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,FOGADO NYOMDA LAPKIADÓVALLALAT"
K E R Ü L E T  JÓ Z S E F -U T C A Vendéglői i s ' ávéházi nyomtatványok nagy raktára

A legszebb ésizlésesb kivitelben készülnek: lolyóiraiok, 
árjegyzékek, társulati és egyleti évi jelentések, közgyű­
lési meghívók és az összes fogadói, vendéglői és 
kávéházi nyomtatványok u. m.: étlapok, borjegyzé­
kek, konyha-, söntés és kávéházi ivek, asztalkártyák, 
bérletfüzetek, szobajelentések stb. q  □  □

Irunovszky Károly
hygienikas játékkártya tisz.titó in­

tézete.

B u d ap est,
IX., S z v e ie n a y - u .  16.

SZAKKÖHYVEK
A > Vendéglősök Napiára• előző évfolyamai az 
alábbi kedvezményes áron szerezhetők be:

1909 és 1911 é vf. „Vendéglősök Naptára44
mely szakkiadványok különösen a borkezelési 
és pincei teendőkre nézve tartalmaznak fontos
tudnivalókat, egyenkint rendelve . . I K 10 fill. 
és együttesen rendelve, a kettő . . I K 80 fill.

1912 és 1913 évf. „Vendéglősök Naptára"
mely szakkiadványok a különböző közhasznú 
részeken kívül az „Etel szótárt* tartalmazzák,
e g y e n k in t .......................... - . . .  I K 60 fill.
és együttesen r e n d e lv e ..................... 2 K 80 fill

1914 és 1915évf. „Vendéglősök Naptára44
e g y e n k in t............................................... 2K  — fill.
és eg y ü tt r e n d e l v e .......................... 3 K 50 fill.

Megrendelések: Fogadó kiadóhivatala, 
Bpest, Vili., Gyulai Pál-u. 9 intézendők

KESZEY VINCE ÉTTERMEI
Bpest, VII.. Rákóci-ut 44. a Nemzeti színházzal szemben. 
Magvaros házias konyha, saját szüretelésü és 
tisztán kezelt borok Mindig frissen csapolt pil- 

seni sör. Polgári árak. Pontos kiszolgálás.

Bocogo J óz s e f  Korona-fogadója é,
'Pannónia1 kávéháza, Miskolc. Kávéház, 
elsőrendű étterm ek, sörcsarnok. Magyar konyha 

kitűnő borok.

Magyar Paizs.
M a g y a r  P a in s  errts szókim ondó, független  h e tilap , 
m ag y ar ipart, honi te rm ék e t véd , m a g y a r  s a e l l e m e t  
t e r j e s n t  m in d e n  t é r é n  — Évi el f iz e té s i  á ra  4 ko­
ro n a . iL ego lcsóbb  lap  . S zerkesztik : B o r b é ly  G yörgy 

es H o r v á th  L a jo s  Z alaegerszegen .

Kiss Ernő Kor o na - f o ga dó j a
Nagykanizsa — a város központján. Étterem  
sörcsarnok, kávéház, szép nyári Udvar ker*i — 
vendéglő. — Magyar konyha. — Kitűnő fajborok

Á llan d ó  b o rv á s á r .
Azon t vendéglős kartársak, kiknek móri borra 
van szükségük, forduljanak hozzám teljes biza- 
lommal. Stüffer Mihály vendéglős Mór.

a I. évre is a .Vendéglősök Nap­
tára" a fogadós és vendéglős­
iparhoz tartozóknak ez az ér­
dekes és tanulságos szakkönyve, 
az eddigieknél is változatosabb 
tartalommal.

A rVendeglösök Naptára" ára ez­
úttal is: 3 korona 20 lillér. 
Ajánlási dij 50 fillér.

Naptári megrendelések:
..Fogadó" kiadóhivatala Budapest 
Vili. Gyulai Bál-utca 9 sz. in­
tézendők.

Tartalom :
Az 1917-ki „Vendéglősök Nap 
tára44 a naptári, csillagászati és 
egyéb közérdekű részeken kí­
vül a következő részekből áll:

1. Általános rész.
2. Bor- és Pincegazdaság
3. Sörfőzés. — Sörfogyasztás.
4. Konyha.
5. Hasznos Tudnivalók
6. Szórakoztató (Szépirodalom).
7. Különféle közlemények.

Az 1917-ki „Vendéglősök Nap­
tá rá t a fogadós és vendéglős 
iparhoz tartozók közül senki 
se mulassza el megrendelni.
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Előfizetési ár:
Egy év re ................16 korona
Fél é v r e ................ 8 „
Negyed évre . . .  4  „
Egyes szám á r a : 70 fillér.

Lapmegjelenés : 
Minden hó 1-én és 15-én.

Budapest, 1917. jan u ár 1. 1. szám

Szerkesztőség és kiadóhiva­
tal Budapest, Vili. kér., Gyulai 

Pál-utca 9. szám.

Hirdetési árak:
Oldal-nagysáp szerint. Több- 
szőri hirdetésnél árkeivez- 
mény. Legkisebb hirdetés dija: 

4 korona 50 fillér.

A FOGADÓS-. VENDÉGLŐS- ÉS KÁVÉSIPAR. A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉI’V SZAKLAP.

SZERKESZTŐ ÉS LAPTULA|DONOS: FLÓR GYŐZŐ.

Hivatalos szaklapja:
A i „Országos Vendéglős Egyesületnek"-, e  „Székesfővárosi Ven 
tféglösök és Koosmároaak Ipartá rsu la tának"-, a  S z a b a d k a i- ,  T o ln a - 
xárm eg y e i-, K a s s a i- ,  E rz séb e tfa lv a i-, B rassóm egyei-, C sepeli-, 
S á rv á r  é s  v id é k e - , B écs-B a ran y a í-, K isp es tszen tiö rin c i- , N ém e t- 
ú jv á r t- ,  L év a v id é k i- ,  S z a tm árm eg y e i-, Z om bori-, N em esócsa  és 
v id ék e -, H u n y a d v á rm eg y e i-, C so n g rád v ártn eg y e i-, S o p ro n a lsó - 
v id ék í-, S á ro sm eg y e i-, B u d a io k  és kö rn y ék e-, É rse k ú jv á r  és 
v idéke-, C eg léd i-, M aro sv ásárh e ly  é s  M arosto rda-m egyei-, M ezőtúr-, 
T u rk e v e  é s  D é v a v á n y a i fogadós (szá llodások ) ven d ég lő s , kocsm á- 
ros é s  k á v é s  ip a rtá rsu la to k  ille tv e  eg y le tek n ek  : az A ra d i p in c é r  
ö n s. é s  e lh . egy le t és tö b b  jó té k o n y  p in cé r-a sz ta ltá rsa sá g n a k  és 

községi v en d ég lő s-c so p o rtn ak .

'  ORSZÁGOS VENDÉGLŐS EGYESÜLET.
Hivatalos helyiség : V ili. kér., Gyulai Pál-utca 

9. sz.

Hivatalos Órák: minden hétfőn ,szerdán és D é l i ­
teken délután 3—6 óráig.

Fölhívás és értesítés. Fö>5hivarnak azon  v idék i vendéglősök  és 
k ocsm árosok , a k ik  az  „ O rsz á g o s  V endég lős E g y e sü le t '1-n e k  m ég 
n em  tag ja i, hogy  lé p je n e k  be  és b e lép ésü k e t je le n tsé k  b e . B e je ­
len té sü k  u tá n  m eg k ü ld jü k  a z  a la p sz a b á ly o k a t. B e ir a tá u  d i j  : 2 
ko ro n a . É v i  tagdíj'. 4  k o ro n a . A z „ O . V . E g y e sü le t '1 ta g ja in a k  
szak ü g y ek b en  tá jé k o z á s t és ese tleg  jo g itan ácso t d íj ta la n  n y ú jt, ha  
az iro d á h o z  fo rdu l. I ly en  ese tek b en  a  levélle l v á laszb é ly eg  m e llé k ­
le n d ő . -Az e lnökség .

SZÉKESFŐVÁROS! VENDÉGLŐSÖK ÉS KOCS 
MAROSOK IPARTÁRSULATA.

Hivatalos helyiség: V ili ,,Gyulai Pál-utca 9. s:

Hivatalos ó rá k :  minden hétfőn, szerdán és pen- 
teken délután 4 —6 óráig.

Jogitanácsot az ipartársulat minden tagja ingyen 
kaphat, ha az iránt az ipartársulat irodájához 
fordul.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos közleménye 
kizárólag a Fogadó“ utján közöltetik.

Előfizetés.
A Z. elő/izetők kéretnek, hogy esedékes elő­
fizetésüket a lejáratkor m indig pontosan újít­
sák meg.

A Fogadó előfizetési árai:
— 1917. január 1-től —

Egész é v r e .......................... 16 korona
Fél é v r e ................................8 „
Negyed év re ...........................4 „

Előfizetési és egyéb pénzek: Fogadó kiadóhiva­
tala, Budapest, Gyulai Pál-u. 9. sz. fizetendők 
és küldendők be.

S orró l-so rra .
A béke éve. Egy áremelésről. Hir a 

ssömlyéről.
Lesz-e béke már . . . Milliók és milliók­

nak a lelkét epeszti és foglalkoztatja ez a 
gondolat. Lesz-e béke már? — tolul a 
kérdés az ajkakra minduntalan s kiváltképen 
a mostani időben, mikor a központi hatalmak 
kifejezési adtak békés hajlandóságuknak és 
békére való fölhívásukhoz, a semleges álla­
mok is csatlakoztak. S a kérdésen bármiként 
is igyekszik fölüljutni a sötét arcú kétség, 
a felelet csak az lehet, hogy — lesz béke. 
Hogy mikor, talán két, talán kilenc hónap 
múlva? — ez egyelőre nem tudható. De a 
fontos az, hogy a béke harca megkezdődött, 
s ami ezután kint a harcmezőn és azon innen 
folytatódik, az mind a béke jegyében töité- 
nik. A béke itt van a küszöbön, az uj esz­
tendő küszöbén. Ez az év a béke éve Ellen­
séges és nem ellenséges országok sok mil­
liónyi népének benső fohásza, hogy a lel- 
keknek ezt a szép hajnalhasadásos remény­
ségét az idők és esztendők ura mielőbb 
valóra váltsa. *

A drágaságos idők nehéz járása meg­
nehezült a „Fogadó" fölött is Mint minden­
féle cikk, az ö „cikkei" (nyomdai, lapkiadási 
síb. költségek) is fölötte megdrágultak és 
kénytelen volt fölemelni az előfizetési árakat. 
Ez az áremelés azonban elüt a többitől. 
Mig ugyanis mások a viszonyok hatása alatt 
fölemelik áraikat; cikkeiket adják s árusítják 
úgy, amint van. Nem mondják, hogy most 
magasabb az ár s így jobb minőséget és 
több menyiséget kapnak a vevők. De a 
„Fogadó" nemcsak előfizetési árt emel, hanem 
ad is a közönségének: szebb, nagyobb és 
változatosabb tartalmú lapot. Hát, ezt az 
áremelést a „Fogadó" közönsége igazán 
szívesen, sőt mi több, szives örömmel fogad­
hatja.

Kedves hir járta be a sajtót. A hir szerint, 
foglalkozott a Közélelmezési Hivatal a zsömlye 
kérdésével s ezen intézményünk elnöksége 
úgy és olyan értelemben igyekszik megol­
dani a kérdést, amint azt a „Fogadó" több 
ízben ajánlotta. Ha lesz ebből a kérdésből 
valami, s nincs rá ok. hogy ne legyen, akkor 
a „ Fogadó “-nak is meg lesz az a kis ér­
deme, hogy a cukrászoknak és más privát 
sütőknek ezt a kizsákmányoló sütési rend­
szerét fölbolygatta. Mert bizony, nem volt 
más ez a rendszer, mint a kávéházakba és

más nyilvános helyekre járó, tehetetlen kö­
zönség csöndes kiuzsorázása. Ez a „közön- 
ségi" tehetetlenség pedig leginkább abban 
nyilvánult meg. hogy az uzsora-áras sütemé­
nyek miatt a kávésokat és főpincéreket gya­
núsította meg. Nem azt a rendszert, amely a 
drága süteményekkel járó megsarcoltatást és 
lisztpocsékoiást lehetővé tette, s amelyet most 
igen helyesen s bölcsen, egyszer és minden­
korra kipusztitani igyekszik a Közélelmezési 
Hivatal érdemes vezetősége.

Újévben.
Harmadszor köszöntött reánk a hábo­

rús ujesztendő. Harmadszor kíván a 
„Fogadó" olvasóinak és barátainak bol­
dogabb újévet mint a lezajlott volt és 
ugyancsak harmadszor éled lel bennünk, 
mindnyájunkban a jogos és indokolt re­
mény, hogy mihamarább visszajulunk a 
békés munka aldásthozo keretébe. Vissza­
pillantást vetni az elmúlt vagv az előző 
két háborús évre, célszerűtlen, mert hi­
szen gazdasági tekintetben nem vonhatunk 
le semmiféle tanulságot a kényszerhely­
zetből, melyet a háború teremtett. Leg­
feljebb a jövőről, és ha a jelek nem 
csalnak, mondhatjuk, a közeljövőről mond­
hatunk egyet mást.

Mielőtt azonban erre térnénk át, meg 
kell állapítanunk, hogy a vendéglősök a 
három kritikus éven körösztül. nagy meg­
próbáltatásoknak voltak kitéve, mely ál­
lapot. a dolog természeténél fogva, n-.ost 
sem szűnt meg. Nagy küzdelmet vívtak 
egyrészt ipari kötelességük teljesítése kö­
rül és másrészt, hogy a víz fölött ma­
radhassanak: vagyis, hogv családjukat 
üzletük forgalma után föntarthassák. Nagy 
küzdelem volt ez és ma is az. Sok ven­
déglős hadiszolgálatra vonult be és ott, 
hol a család vem volt képes az üzletet 
vezetni, be kellett azt zárni. Ne is cso­
dálkozzunk azon. hogy a vendéglős neje 
nem bú ja az üzletet vezetni. Mit csinál­
jon előbb? A konyháról gondoskodjék, 
az italok beszerzésével foglalkozzék? A 
konyha ügyében verekednie kell a sok 
központtal, mig végre azon veszi észre 
magát, hogy nem kaphat lisztet, cukrot, 
burgonyát, hüvelyes főzelékeket, ma már 
se fát. se szenet, italokról gondoskodjék ? 
Ugyan honnan vegye? Sör nincs, bor is 
kevés van. de az is annyira drága, hogy 
nem fogyasztja senki. Ilyen körülmények 
közt nemcsak nő nem képes vendéglőt

Megjelent
Az 1017-M 13. évf.

A ra : 3 kor. 20 fill. Ajánlási d i j : 50 fíll.

Megrendelhető aT o g ad ó  kiadóhivatalában.

A vendéglős iparhoz tartozók ne mulasszák 

el ezt a fontos szakkiadványt megrendelni.
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vezetni, de lérfinak is nagy és nehéz 
munkát okoz.

Megállapíthatjuk, hogy azok a vendég­
lősök, kiknek hadiszolgálatra nem kellett 
bevonulniok, nagyrészben szintén kény­
telenek voltak üzletüket bezárni éppen az 
elmondott okoknál lógva és sajnos, ha 
ez az állapot még sokáig tart. még ezután 
is sok vendéglő meg lóg szűnni. Azok a 
vendéglősök, kiknek módjában volt bol­
dogabb időkben egy kis tartaléktőkét 
félre tenni, ezeket a tartalékokat már 
leiemésztették. Mi lesz velük ezután ? 
Könnyen eltalálható! Bezárják üzletüket. 
Mert az adó és illeték nem szünetel, sőt 
ellenkezőleg, folyton szaporodik. De az­
tán tessék ott behajtani, tiol már semmi 
sincs, hol az adóalany megszűnt.

Sem a kormány, sem a főváros veze­
tői. sem a különböző központok nincsenek 
semmi tekiutettel a vendéglősökre. Meg­
szorító intézkedéseket nyakra-főre tesz­
nek. de hogy figyelemmel lennének arra. 
hogy s vendéglősök az adóit viszonyok 
között óriási küzdelmek mellet! a köz- 
élelmezésnek egyik nagy részét látják el 
és már ez oknál fogva is nagyobb gond 
forditandó arra. hogy a sok Központ el­
lássa őket a szükséges élelmiszerekkel. 
— arról, sajnos, szó sincsen. Rendeletek 
kel és megszorító intézkedésekkel bősé­
gesen látják el a vendéglősöket, de hogy 
súlyos helyzetüket megkőnnyitenék, lég 
alább annyival, amennyivel lehetséges 
volna, arra nem gondolnak éppen azok, 
kiket a válságos helyzet könnyítésére 
hivatalosan kirendeltek, kiket hivatalos 
és végrehajtói jogkörrel ruháztak tel. 
Minden közszükségleti és élelmezési cikk­
nek meg van a drága központja, de ha 
áru kell. — akkor nincs. Áru helyett rossz 
vicceket kapnak.

így áll a helyzet ma és sajnos, nem 
tudunk azon változtatni, mert szervezeti­
leg még nagyon szegények vagyunk. És 
természetesnek kel! tartania mindenkinek, 
hogy ha valamely iparág, mint a ven- 
dégiősipar is, kőtelező szervezettel nem 
bir, hanem az illető ipar gyakorlóinak 
saját belátására van bízva, akarnak-e 
tagjai lenni saját ipartársulatuknak, vagy 
nem, akkor állandó az a jelenség, hogy 
aem igen törődnek az ilyen gyenge ala­
pokon nyugvó ipari szervezettel és ennek 
természetes következménye, hogy az illető 
testület nem képes azzal az erkölcsi suly- 
lyal fellépni és jogait megvédeni, amint 
ezt ma és más alkalommal is tenni kel­
lene. Hogy az ilyen állapot mellett min­
den vendéglősnek szenvedni kell, az kéz­
zelfogható és nem szorul külön bizonyí­
tásra. A vendéglősök tehát vessenek ma­
gukra is. mert ők is hibásak a mulasz­
tásban és ha tekintetbe veszik, hogy sem 
a hivatalos, sem a nem hivatalos körök 
nem törődnek velük és sorsukkal, hát 
erre az egyedüli válasznak annak kellene 
lennie, hogy erősödjenek ipartársulatuk­
ban, mert az egyedüli lehetőség, hogy 
mindig és mindenütt szóhoz juthassanak. 
Erős szervezet nélkül a néma gyerek 
szerepe jut nekik, kinek szavát édesanyja 
sem érti.

Tisztelt vendéglős kartársak! A szer­
vezkedés az első és legfontosabb teendőnk 
a közeljövőben. Mert eléggé meg nem 
becsülhető értéke volna. De a kartársak 
elmulasztották, tehát viselniök kell e kö­

vetkezményeket is. Mellőzésükért boszan- 
kodunk, hogy figyelembe nem vesznek 
bennünket haragszunk és káromkodunk 
nagyokat; hogy nem törődnek velünk 
megsérlődünk, — de ez nem használ. 
Szervezkednünk kell. Ne legyen egyetlen 
egy vendéglős se, aki ne volna tagja a 
saját ipartársulatának és akkor önmagá­
tól megváltozik a helyzet.

A „Fogadó" mint a vendéglősök és a 
vendéglősipar érdekeinek szószólója, szü­
net nélkül mutat rá a szervezkedés fel­
tétlen szükségére és annak horderejére. 
A vendéglősök boldogulását kívánjuk, de 
szükséges, hogy a vendéglősök annak 
előfeltételeit teljesítsék. A háborús álla­
pot megtanított bennünket arra. hogy 
szervezetlenül ügyet sem vetnek reánk. 
Pedig, hogy máskép legyen, ahhoz nem 
kell más, mint komoly elhatározás, belá­
tás és a helyzet felismerése. A háború 
erre tanított bennünket. Már pedig, ki a 
kor intő szavát nem hallja, vagy nem 
akarja hallani, az alámerül, Álámerül 
részben saját hibájából, mulasztásából, 
részint a viszonyok kérleihetlen alaku­
lásából.

Igen sok függ önmagunktól, hogy egy 
boldogabb jövő elé nézhessünk, hogy 
esetleges kedvezőtlen alakulásokkal szem­
ben ne maradjunk védtelenül. Már pedig 
elég volt az eddigi mellőzésekből, figvel- 
meu kívül hagyásból és — kimondjuk 
nyíltan, — az eddigi elnyomásból.

Reméljük, hogy kartársaink, a vendég­
lősök komolyan fogják fel őszinfén mon­
dott szavainkat és belátni fogják az eddigi 
mulasztást Ebben a feltevésben lépjük át 
az újév küszöbét és ebben a hitben kí­
vánunk vendéglős kartársainknak, olva­
sóinknak és barátainknak boldog újévet.

A „Fogadó11 átalakulása és előfizetési 
ára fölemelése.

— Négy koronás emelés. —

Előfizető közönségünkhöz.
Benne vagyunk, uszunk az áremel­

kedések áradatával Minden drágább lett; 
3 — 4 száz sőt, több százalékkal minden­
nek az ára fölemelkedett. Megdrágultak 
a papírok és a nyomtatáshoz szükséges 
egyéb anyagok is ugv, hogy szinte szédül 
az ember, ha a mostani és a pár év 
előtti árkülönbözetet tekinti. Ugyanígy 
emelődlek a munkadijak és emelkedtek 
kétszeresre a nyomdai alkalmazottak 
drágasági pótlékát is. Mindezeknek az 
áraknak és díjazásoknak az emelkedése 
pedig oda vezetett, hogy lapunk előállí­
tási költsége is háromszorosra emelke­
dett. S amint a mi lapunknál, igy van ez 
más lapoknál is. Mind érzik az árdrágu­
lások okozta s már szinte elviselhetet­
lenné vált nehézséget. Több szaklap nem 
is tudott megküzdeni a nehézségekkel s 
már régebben fölemelték előfizetési ára­
ikat. És ezeket folyton mások és mások 
voltak kénytelen követni. A legelsőnek 
különben a napilapok léptek az áremelés 
terére, még pedig úgy. hogy az első drá­
gításnál nem voltak képes megállani és 
most, az ünnepek előtt harmadszor is 
fölemelték előtizetési áraikat.

A „Fogadó11 nem akarta ezen a téren 
követni sem a szaklapokat, sem a napi­
lapokat s mind azon volt, hogy a hábo­
rús nehézségeket úgy ahogy, keresztül-

küzdi s megmarad az ő olcsó: évi 12 ko­
ronás előfizetési árainál. Sajnos, a háború 
hosszas húzódása s a nyomdai árak és a 
lap előállítási költségeinek folyton-folyvást 
való emelkedése miatt, le kellett térnünk 
ezen elhatározásunk útjáról és lapunk 
előlizetési diját, újévtől szerény 4 koro­
nával vagyunk kénytelen fölemelni. A 
„Fogadó“ előfizetési ára eszerint 1917. 
január 1-től kezdve: 16 korona.

Ez az egyik újévi bejelentésünk.
Amikor pedig ezt a tiszteletteljes és 

mindenképen megokolt bejelentést tesz- 
szük a mi közönségünknek; egyúttal szót 
leszünk egy másik tontos és a t. előfize­
tőink szempontjából még inkább előnyö­
sebb — eseményről. Ez a második eset, 
a „Fogadó“ átalakulása. „Fogadó11 szak­
lapunk a mai számtól kezdve átalakult 
(szakmai nyelven: kibővült) és — minde­
nek kellemes meglepetésére — megszé­
pült. Mi a jelentősége ezen átalakulásnak? 
Hogy a „Fegadó" ezentúl mindig ilyen 
tetszetős külsővel és a legkisebb terjede­
lem esetén is 12 oldalban jelenik meg. 
Tehát, ez már magában négy oldal töble- 
tet jelent t. előlizetőink javára, ami azon- 

; bán négy illetve nyolc oldallal minden 
fontosabb alkalomkor bővülni fog. A 
„Fogadó" olvasóközönsége előtt ösmere- 
tes az a körülmény, hogy ennek a lap­
nak eddigi Írása — szövegrésze — is 
mégegvszer annyit szokott kitenni, mint 
más szaklapok szövegtartalma. Ezután ez 
a rész még inkább bővül, még inkább 
tartalmasabb fog.lenni.

Szaklap kiadásunknál mindig az veze­
tett bennünket, hogy lapunk hasábjain a 
komoly szakba vágó, az imeretterjesztő 
és tanulságos közleményeknek, minél na­
gyobb sorát adjuk. Elvégre is a legelső, 
legfontosabb és legszebb iparnak vagyunk 
a szaklapja és az idetartozók is utalva 
vannak, egy az ő szellemi szükségletüket 
teljesen kielégítő szaklapra. S ezt a fontos 
célunkat ezzel az átalakulással, ha nem 
is értük el teljesen, de igen nagyon meg­
közelítettük.

Ezekután pedig önként velődik föl az 
a kérdés, hogy tulajdonképen emelkedett-e 
a „Fogadó" előfizetési ára? Hisz a lapnak 
ez az átalakulása, papíranyagának nagyobb 
súlya és szellemi tartalmának kibővü­
lése, sokkal többe kerül, mint amit az 
előfizetési ár emelésének többlete jöve­
delmez. És ez ugv is van. Akik a nyom­
dai és lapelőállitási viszonyokkal csak 
kissé is ösmerősek. tisztán megállapíthat­
ják ezt és ők igazolhatják, hogy erre az 
áremelési többletre bizonyos összeget, 
még a kiadóhivatal fog ráfizetni. De bár 
igy is álljon ennek a kérdésnek senki ál­
tal el nem vitatható igazsága; mi mégis 
örömmel vállalkoztunk erre a költséges 
átalakulásra és eleve meg voltunk róla 
győződve, hogy amikor az eddiginél 
is többet, jobbat és szebbet akarunk nyúj­
tani. a mi t. előfizetőink sem fogják saj­
nálni sőt, ők is szívesen fogják vállalni 
a szerény négy koronás áremelést.

Ez az esztendő a béke esztendője. Meg­
kezdődtek a legszebb földi célnak, a bé­
kének harcai, hogy ennek lezajlásával 
megint teljes erővel folytathassuk szép 
ipari gazdaságunk dolgait. A „Fogadó" 
majd csak akkor, a leendő béke áldásos 
idején látja némi hasznát annak a költ­
ségének, amibe most neki ez az álalaku-
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lás került. És ezért is. tudatában ennek 
az anyagi telelősségnek, voltunk bátor 
ezen elhatározásunkkal t. előtizető közön­
ségünk elé lépni. Abban a hitben, hogy 
ezt a lépésünket, szinte hasonló tudattal 
és meggyőződéssel fogja méltán} ölni.

A „Fogadó" kiadóhivatala.

Csak magyarul.
Fogadót, vendéglőt vagy kávéházat ha létesítünk 

(nyitunk), csak magyaros hangzású címmel lássuk 
cl, vagy a saját nevünk ,,cimen“ vezessük. Fogadói 
(szállodai) üzletnél ne a „szálloda*1 szót, hanem s 
„fogadó" szót alkalmazzuk, m ert a ,,szálloda“ nem 
magyaros, (az „Einkehrwirtshaus“-ból származik.) — 
„Beszálló-vendéglő“ helyett a magyar nótában it 
m egörökített szép „ Vendégfogadó“ szót használjuk.

Étlapirásnál étlapirók és éthordók ne használ­
janak idegen, pl. francia és angol ételneveket. 
Csak magyarul Írjanak. A magyar becsület és 
önérzet teszi a mai időkben minden magyarnak 
kötelességévé, ho g y : csak magyarul gondolkozzon 
és cselekedjen.

A magyar nyelv tisztasága szempontjából csak c 
írandó. Cz (ceze) betűt se névben, se más szóban 
ne írjon senki.

M agyarságunk védelméhez hozzátartozik, hogy 
vendéglőink és kávéházainkban csak magyar te r­
m éket tartsunk és mindenképen arra törekedjünk, 
hogy magyarságunkat erősítsük és önmagunkat — 
s ne az idegeneket — gazdagítsuk.

Hamis és értéktelen pótlószerek.
Amikor még nem volt háború s a za­

varosban halászni szerelő emherek kapzsi 
és hasonló szélsőséges vágyai kifejtésére, 
kevésbé volt alkalmas a helyzet: már 
akkor is több olyan cikkel lehetett talál­
kozni. amelyek a közegészségügyi érte­
lemben vett élelmezés szempontjából nem 
éppen voltak illethetők a „kifogástalan'1 
jelzővel. Akkor azonban könnyebben „el­
csúsztak" azok a különböző életelikszerek, 
mert az emberek, miután valódi jó dol­
gokhoz is könnyen jutottak, nem igen 
éltek velük. Legfeljebb olyanok keresték 
s togyasztották vendéglőkben is ama gya­
nús különlegességeket, akik elrontott 
gyomrukat vagy szájizüket igyekeztek 
mindenáron rendbehozni vagy megja­
vítani.

A háború azonban ezen a téren is na­

gyon megbolygatta a rendet és a zava­
rossá vált helyzetnek csakhamar uraivá 
lettek a mindenféle „pótlószerek" kitalálói 
és lorgalomba hozói. Amint ugyanis hire 
ment a vaj, tojás, liszt, ételolaj, borecet 
stb. ilyen élelmicikk-hiánynak. azonnal 
volt jelentkező ilyen vagy olyan póttó- 
szerrel. Vaj. tojás, liszt és minden pótló- 
szert ajánlottak s hirdettek, tablettákban 
s másléle csomagolásban, garmada számra 
s a közönség, — részint kíváncsiságból, 
részint kényszerűségből próbálkozott meg 
ezzel is. azzal is. Ezek a próbálkozások 
persze, többé-kevésbé az egészség rová­
sára történtek, minthogy azoknak a pót­
lószereknek nagy része, vagy hasznave­
hetetlen semmiség vagy közönséges ha­
misítvány volt.

Hogy micsoda értéktelen dolgokat és 
hamisítványokat sóztak a hiszékeny kö­
zönség nyakába a különböző élelmiszer­
pótlók kitalálói; erre nézve érdekes dol­
gokat találhatunk egy német vegyészmér­
nök kimutatásában, amelynek tanulságos 
adatait az élelmiszer-ellenőrzés és anyag- 
vizsgálat köréből gyűjtötte egybe. Többek 
között a tésztaliszt- és vajpótlószerekről 
ezeket Írja:

7észtaliszl: A leglinomabb tésztaliszt 
néven burgonyalisztból álló és 20o/o kris- 
lály-cukrot tartalmazó készítményt áru­
sítottak. kilónkint 1.80 márkáért, melyben 
aztán hogy a hirdetett finomság is alap­
pal bírjon — még kevés búzalisztet is 
vegyítettek.

Vajpótlószer. Egy ilyen „pótlószernek" 
az összetétele a következőkből állt: viz 
60.9o/o — vajzsir 17.1o/° — só 2 5% és 
burgonyaliszt 136%. Ezen áru kilóját 
280 márkáért árulták.

Ezután a tej, tejszín és tojáspótlóról 
találunk érdekes adatokat a kimutatásban.

Tejszinpőtlószer. 25 gr. porszerü termé­
ket tartalmazó papírzacskókban árusíta­
nak, amelynek 25 gr. porcukorral és víz­
zel, egy liter finom tejszínhabot kellene, 
hogy adjon. A készítmény nem egyéb 
mint porcukor és tojássárga keveréke, 
vaníliával illatosítva, ára kilónkint 36

márka, és ebből kellene kijönni annak a 
„finom" tejszínhabnak.

’leljes tejpor. Ez a nevű szer olyannak 
van m ond va ,  hogy soha meg nem savs- 
nvodik. Ára kilónkint 8 márka. Tartalma 
pedig 15% nádcukor és egyéb értéktelen 
vegvülék.

Tojáspótló. Ez a szer se finomabb 
előbbinél. Ennek a sárgapornak az ára 
csomagonkint 30—40 fillér. Tartalma nem 
egyéb, mint sárgára festett közönséges 
kukoricaliszt.

Salátaoloj. Ilyent is hirdettek. Ennek a 
pótlószernek 98 5% és 1.5% szilárdanyag, 
kevés testék és benzoésav képezi az 
anyagát. Kilóját 1 30 márkáért adták.

Miiborecet. Ez 20» „ természetes borece­
tet tartalmaz s ezzel a hiszékenysége: ugv 
viszik lépre. hogy a gyártás titkát 50 
márkáért adja meg a föltaláló. A könnyen 
hivő 1000 liter borecetet vél előállíthatni 
11 márkáért.

Egy másik íöltaláló az erjedés nélküli 
alkohol titkát potom 10 márkáért áru­
sítja. És igv tovább. Árulnak minden 
képtelen vegyi titkot s készítenek és áru­
sítanak: tirniszpótlót, szapanpótlót. és 
minden elképzelhető pótlószert. össze­
állítva s kotyvasztva a leghaszontalanabb 
és értéktelenebb anyagokból.

Ezeket az adatokat vettük ki a német 
vegyész kimutatásából, aki mtndehhez 
hozzáteszi, hogy ezek a legveszedelme­
sebb föltalálok nemcsak Németország 
földjén, hanem minden háborús ország­
ban egyformán garázdálkodnak s a leg­
jobb és hatásosabb óvszer ellenük az, 
ha a közönség nem ül föl hangos rek­
lámjaiknak és nem vásárolja a teljesen 
értéktelen és sok esetben az egész­
ségre ártalmas anyagokból összeállított 
póllószereket és hasonló hamisítványo­
kat. Es mi is ezeket a megszivlelésre 
méltó szavakat ajánljuk a mi közönsé­
günk figyelmébe.

Hátralékos előfizetőinket
itt is kérjük, hogy esedékes tartozásukat 
mielőbb beküldeni szíveskedjenek.

FsqatfA kladóhlwatifi.

Hogyan élnek a Keleten?
Táplálkozási viszonyok Japánban.

A messze Napkeletnek csodás és rej­
telmes helyeit látni, megösmerni vágyó­
dik legtöbbet a mindent ösmerni vágyó 
emberi képzelet. Hogy van ott minden, 
milyen népek és hogyan élnek abban a 
mindig napsütéses világban, ahol a bib­
liai Írások kedves meséje szerint, az em­
beriség első bölcsője is ringott éŝ  ahol 
valaha, tiz vagy százezer év előtt, a 
mainál is magasabb fokon állott az em­
beri műveltség Ez a minden rejtélynél 
nagyobb és bűvösebb rejtély, az ősvilág 
élete, tudása és művészete aztán még 
vonzóbbá teszik a Kelet szép világát. 
Erre még a komoly tudóselmék is meg­
mozdulnak s fölkeresvén a távoli föld­
részt; ezer és ezer kilométéres utakat 
járnak be, tanulmányozás és kutatás tár­
gyává tesznek mindent, hogy a rejtély 
nyitjára, az életmindenség régi alapjára 
találjanak. S a tudós kutatók nem hiába 
teszik a nagy utakat; hosszú évekre ter­
jedő munkájukat mind több és szebb 
siker koronázza.

A messze Kelet érdekes világa minket 
is vonz, de a mi vágyódásunk tárgya 
jóval szerényebb és csak arra terjed ki. 
hogy: mint táplálkoznak, hogyan élnek 
az ottani’ népek1? Hogyan fogják föl. ho­
gyan kezelik a mindennél fontosabb: táp­
lálkozás kérdését, ösmerik-e mindama 
jókat, amelyekkel mi élünk . . . Ázsia 
területe azonban nagy. földjét több száz 
millió nép lakja, igy érdeklődésünk sem 
juthat el mindenüvé, s ha mégis célt 
akarunk érni, sorról-sorra. vagyis ország­
ból országba menve kell és tudjuk csak 
a szükséges adatokat összegyűjteni.

így kezdjük el munkánkat a legelőször 
szembetűnő országban, a napsugaras 
Ázsia keleti partján, az ezer és jó uéhánv 
szigeten elterülő japánok földjén. Ezek 
az apró sárgás bőrűek, ugyan ezúttal 
ellenségeinkkel tartanak, de szegről-vég- 
ről rokonaink, amennyiben a nagy „Tu­
ráni" család kötelékébe tartoznak, tehát 
ezért is érdekelhet bennünket élelmezési 
ügyük. De más szempontból is érdeklő­
désre tarthat számot az ottani táplálko­
zás kérdése. Ezek a mi sárga fajrokonaink, j 
ugyanis a legszerényebb és legmértékle-

tesebb módon élnek, főtáplálkozásukat 
úgyszólván, növényi eledelek képezik, 
hús félét alig esznek s ennek dacára 
mégis a szivósabb és erősebb népek kö­
zül valók. Hogyan lehetséges ez'? — kér­
dezzük. És mintegy önkénytelen jövünk 
rá arra a tanulságos következtetésre, hogy 
az egyszerű növényi ételek ugyanazt a 
táperőt tartalmazzák és nyújtják, mint a 
sokkal értékesebb húsételek. Már csak 
ebből a szempontból is érdekelheti Európa 
népeit, s még inkább minket, a Keletről 
ide származott magyarokat, a keleti né­
pek élete és táplálkozása ; kiváltképen a 
mai drágaságos világban, amikor ezrek­
nek és ezreknek képezi nehéz gondját, 
hogy mint lehetne olcsóbban élni, az 
egyszerűbb és olcsóbb növényi anyagok­
ból megtelelő és élvezhető ételeket elő­
állítani. A fejlettség legmagasabb fokán 
való konyhaművészet, kitűnő magyaros 
főzofudás. kedves asztali örömek! — hogy 
mindez mennyire ösmeretlen fogalom 
Ázsiában; ezt a messze Kelet első orszá­
gában, Japánban is elég bő alkalmunk 
lesz tapasztalni . . .

*
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A mi jótékonyságunk.
114 korona az özvegyek és árvák alapja javára.

Nincsen több olyan, mint a mi jóté­
konyságunk. Úgy jótékonykodni; szívvel, 
szeretettel és kedves ötletszerűen adakozni, 
sehol se tudnak, mint náluuk. Amin ugyan 
csodálkozni se lehet. Amikor vendéglő­
seink először léptek működésük terére, 
már akkor a jótékonyság szolgálatába is 
elszegődtek. A jótékonyság hófehér asz­
talai azóta állandóan terítve állanak ná­
luk, És igy osztogatják lelkűk jóságát, 
megszámolatlan. mindig és épen csak 
ugv. mintha ez is tevékenységi körükbe 
tariozna. És igy plántálódik és szívódik 
be ez a legnemesebb érzés a kis pikoló- 
tól kezdve, minden fő- és segéd alkalma­
zottba. Aminek különben igen sok szép 
nyomát lehet látni e lapok régi hasábjain.

A mi közönségünknek ez a lelki jósága 
rajzolódik le. szép fénysugár vonásokkal 
előttünk, amikor karácsonyi postáukat 
áttekintjük. Egy kedves meglepetést kellő 
levél kerül kezünkbe, egy fürdői levél, 
melyben a mi jótékonyságunknak egy 
kedves kis esete van megírva. Egy -üzleti 
családnak” tiszteletreméltó feje közli 
benne, hogy 114 koronát gyűjtöttek s 
adjuk azt a szegény árvák javára. Pár rövid 
sorban, mely azonban sok lapnál többre 
terjedő szép levélnél is szebben beszél, j 
igy Írja ezt meg Ehn József, trencsén- 
teplici fogadós és vendéglős a Fogadó 
szerkesztőségének:

Mellékelve küldök egy gyültőivet, melyen 
a személyzetem 94. magam 20 és összesen 
114 körönét adományoztunk. Az összeget a 
mai postával föladtuk s én és alkalmazottaim 
azzal küldjük meg, hogy azt á szegény árva 
gyermekek részére szíveskedjenek juttatni. 
Kérjük egyúttal a „Boldog újévet" rovatban, 
egy megfelelő helyen, részünkről is a szoká­
sos u. üdvözlést kifejezésre juttatni — Kiváló 
tisztelettel Trencséntepltc. 1916 dec. 23. Ehn 
József.

A fenti sorokban említett gyüjtőiven a 
következők adakoztak:

Ehn József fogadós ___ __ 20 kor.
Sabely Gyula főpincér ___  20 „
Vice János főpincér _ ___ 20 „
Nuszdotfer János éthordó___ 5 „
Horváth Géza éthordó ___  5 „ i

Ázsia kenyere a rizs, de ez a főtáplá­
léka is és a főételt ez képezi Japánban 
is. A rizs Japán minden rendű és rangú 
lakosának uaponta háromszor képezi fő­
táplálékát, amely oly módon lesz elké­
szítve. hogy a mi Ízlésünknek legkevésbé 
felel meg. Nálunk a rizskását vízbe, tejbe 
vagy huslében főzik, zsírban vagy vajban 
párolják és egyéb hozzátartozóval a lehető 
legizletesebben készítik és tálalják, mig 
Japánban s a Kelet országaiban legtöbb 
helyen, csak gőzben párolva, úgyszólván 
szárazon fogyasztják. Egy szem a másik 
mellett csak úgy szárazon, minden nedv 
nélkül. Egy kevés yoshu mártás, amely 
habból készül, vagy nagyon apró sós- 
ugorka, képezi a hozzávaló ételt. És ezek 
teszik, japán fogalmak szerint, a rizsételt 
pompássá és Ízletessé.

A rizshez, de általában minden alka­
lommal, teát isznak. De ez is nagyon kü­
lönbözik a nálunk szokásos elkészités‘51. 
Picurkányi, apró fül-nélküli csészékben 
tálatják a világossárga keserű folyadékot,

Kurtzmann Károly felszolg. _ 5 „ ’
Erdélyi Juliska kávéfőző ___ 10 „
Pihik József prímás _____ 5 „
Somogyi Kálmánná szakácsné____5 „
Somogyi Laci borfiu ___ __ 2 „
Schultz A lad ár b o rfiu  _____ ___  2 „
Csermák Hermin gazdasszony____5 „
Leitl Teréz főpincérnő___  _ 10 „

Ö sszesen  114 kor.
A kedves levél írója és küldői megha­

gyásának megfelelve, az összeget a há­
ború szegény árvái és özvegyei alapjára 
a „Hadsegélyző Hivatalinak köldfük át. 
Azoknak a szegény árváknak minden ál- 

idókivánsága a nemes adakozókon.
Itt említjük még meg, hogy Erdőssy 

Kálmán érsekujvári főpincér, az özvegyek 
és árvák alapjának ez a derék és szor­
galmas gyűjtője, ismét 19 koronát küldött 
a fenti nemes célra. Ezt az összeget is a 
„Haesegélj'ző Hivatalnak” ntaltuk át.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK.

Esztendő elején. Egy évvel megint előbbre 
jutottunk. Ismét elérkeztünk azon idő­
ponthoz, amikor az üzlethez tartozók egy 
évre előre vetegetik számadásaikat és 
intézkednek a múló esztendőről rende­
zetlenül maradt ügyeikre nézve. Kereske­
delmi s ipari és egyáltalán minden ren­
des üzletembernek lőlörekvése, hogy az 
uj üzleti évre semmi kiegyenlítetlen szám­
lája ne maradjon. A mi iparunkhoz tar- | 
tozók figyelmét is fölhívjuk erre a kö­
rülményre és egyúttal tisztelettel fölhív­
juk azon előfizetőinket, akik előfizeté­
sükkel el vannak maradva, hogy hátra­
lékos tartozásukat rendezni szíveskedje­
nek. Tegyenek eleget eme csekély köte­
lezettségnek annál inkább is, mert a mi 
lapunknak ugyancsak sok kötelezettségei 
vannak s eme körülmény és az előállítási 
költségeknek mindjobban való emelke­
dése folytán, rá van utalva az ilyen já­
randóságra. Fölkérjük egyúttal azokat is, 
akiknek előfizetése most lett esedékes, 
hogy az esedékes dijat a jeten számmal 
mellékelt postautalváuy lölhasználásával 
küldjék be.

A vFogadóu előfizetése 1917. január 
1-től kezdve — mint ez lapunk más he-;

amelyet megszámlálhatatlan mennyiség­
ben fogyasztanak. A teáskánna a japánt 
az egész életen át követi; egy négyszög­
letes kendőbe csavarva, minden vándor­
lásában magánál hordja. A vasúton, a 
hajón az ülés alatt helyezi el a kánnál, 
s az állomásokon aztán a vasúti alkal­
mazottal meleg vizet öntet bele s igy 
állomástól állomásig tart az ital. Az első 
osztályok utasai még nagyobb kényelem­
mel űzik a teázást, A tágas első osztály 
fülkéinek a közepén áll egy kis asztalka, 
ameiven teáskánnák és csészék vannak 
elhelyezve, úgy, hogy az utasok minden 
időben zavartalanul önthetik föl és szür- 
csölhetik kedvenc italaikat. Ez természe­
tesen a jobb móduaknál van igy; de 
gondoskodva van arról is, hogy a leg­
szegényebb ember is bőven részesülhes­
sen a nélkülözhetetlennek vélt tea ital­
ból. Ezért is számtalan teaház van nem­
csak az utak mellett, hanem még a leg- 
elhagyatottabb vidékeken is. Ha az utas 
riksában (kordé, melyet ló helyett „kuli“-

lyén is közölve van — egy évre 16 ko­
rona, félévre 8 és negyedévre 4 korona. 
Előfizetési és egyéb penzek e címen kül­
dendők: „Eogadó“ kiadóhivatala. (Bpest.
VIII. Gyulai Pál-utca 9. sz.)

Karácsonyi és újévi üdvözlések. Ez ünnepek alkal­
mával jóbarátaink és ösmeröseink az idén is nagy 
számmal nyilvánították üdvözletüket. A jó kivána- 
tokat tartalm azó sorokra külön-külön, nincs mó­
dunkban válaszolni, épp az ilyen időre eső roppant 
elfoglaltságunk miatt, igy a kedves megemlékezést 
ezúton köszönjük meg és jóbarátainknak hasonló, 
őszinte szívből jövő üdvözletünket fejezzük ki

Kettős ünnepek 1917-ben. A jelen esz­
tendő első napja, vagyis újév ünnepe, 
hétlőre esik; igy kettős ünneppel kezd­
jük az első hetet, amelyet ugyancsak igy 
is fejezünk be, minthogy Vizkereszt ün­
nepe szombatra esik. A larsang 46 napig 
tart és február 20-án ér végei. Husvét 
április 8. és 9-re, mig Pünkösd május 27. 
és 28. napjaira esik. Karácsony keddi és 
szerdai napokra esik, tehát, szinte kettős 
ünnep lesz. Ezeken kívül augusztus 19. 
és 20-án (Szent István király), szeptember 
8. és 9 én (Kisasszony-napja) és decem­
ber 8. és 9-én (Mária fogantatása) lesznek 
kettős ünnepek. Az itteni és egyéb ünne­
pekkel valamint az 52 vasárnappal együtt, 
összesen 67 ünnepnap lesz az uj eszten­
dőben.

Az 19 17-ki ..Vendéglősök Naptára". Meg­
jelent a mi kalendáriumunk, a mi iparunkhoz 
tartozóknak ez az érdekes és tanulságos szak­
könyve mely a háborús nehézségek dacára 
is a legszebben és legjobban sikerült. Egy 
kis eseményt jelentő a mi szürke, szakmai 
irodalmi világunkban ez a kiadvány és ki­
váltképen esemény most, amikor a minden 
életkedvet kiölő, végnélküli háború dolgait 
vitató és ezekkel ismét és ismét foglalkozó 
szellemi termékeknél, más egyebet se látha­
tunk. Nyoma van ennek természetesen itt is, 
mert hisz ma lehetetlen kiadni könyvet, hogy 
az a háborús viharról szóeinlitést ne tegyen; 
azonban csak úgy és olyan mértékben, amint 
egyik vagy másik cikk gazdasági részével 
tanulmányos vonatkozásban áll. Az egész 
naptári kiadványon különben ez vonul át: a 
„tanulságosság‘ és ezért is mondja az 1917-ki 
„Vendéglősök Naptáráéról szóló minden kis 
közlés, hogy ezt az érdekes és tanulságos 
szakkönyvet egy szakember se mulassza 
el beszerezni. A rendkívül gazdag és értékes

nak nevezett ember hu;r. vagy „gyalog- 
hintó“, amelyet utasával két kuli visz) 
teszi meg utat. a hegyekben vagy bárhol 
találhat teaházat. Ezek persze, az ilyen 
helyeken csak amolyan nyitott faalkol- 
mánvok, amelyeknek korlátjára a fáradt 
kuli rendszerint lepihen s az egyetlen 
igen apró pénzdarabért kiszolgált teát, 
amig elszürcsöli, egész uj erőre üdül. 
Pálinkát és hasonló szeszeket nem isz­
nak Japánban. Rendkívüli alkalomnak 
vagy nagy ünnepélynek kell lenni, amely 
az egyszerű népet a sake (rizsbor) élve­
zetére csábítja. Ezt az italt az úgyneve­
zett felső tízezreknél, néha ebédnél fo­
gyasztják, de kábító hatása miatt ezek is 
csak kis mértékben élnek vele. A józan 
japánok nem kedvelői a kábító italok­
nak. már pedig a rizsbor igen részegitő- 
leg hat. Ittas embert Japánban nem lehet 
látni.

Vége, következik.
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tartalmú naptári kiadványunk, tanulságos ré­
szeiből megemlítjük a „Bor és pincegazda- 
súgu — a „Konyha“ és a „Hasznos 'tudni­
valók'1 részeket és ezeken kívül a „Szóra­
koztató1 (Szépirodalmi) rovatot, amely több 
és szép művészi rajzával igazi kedves fel­
tűnést képező részét képezi az 1917. é. 
„Vendéglősök Naptáráénak. És ilyen érde­
kes és változatos többi részében is, idei 
naptári kiadványunk s amikor arra a mi 
közönségünk érdeklődését fölhívjuk, valójában 
egy igen becses és pártolásra nagyon érde­
mes irodalmi müvet ajánlunk figyelmébe. 
Ezért is, nem szűnünk meg hangoztatni, hogy 
akinek módjában van, ne mulassza el ezt a 
minden összetételében értékes és érde­
kes szakkiadványt megrendelni. Az 1917-iki 
„Vendéglősök Naptára1* ára: 3 kor. 20 fillér 
és az ajánlási dij: 50 fillér. Megrendelések 
a Fogadó kiadóhivatalába küldendők.

Borvásirlók figyelmébe. A múlt es az előző évben 
tudvalévőén igen sok hehen nagyon rosszul fizetett 
a szőlőtermés, ami aztán a jó borok iránti nagyobb 
keresletet vonta m aga után Az ismert „Visontai és 
m átrahegyaljai szőlötelepek borért, r.-t. igazgatósá­
gai is ez indította arra, hogy a régi évjáratok féltve 
őrzött kincseit forgalomba hozza. A Visontamátra 
bortermelő társ. szőlőtelepein különben a múlt évi 
termés is jól beütött és ezt a lentiekkel ezúttal is a 
t. borvásárló vendéglősök figyelmébe ajánljuk.

Uj fogadok és az idegenforgalom megala­
pozása. Még nincs vége a háborúnak, de 
a fontosabb gazdasági érdekű mnnkálatokat 
máris előkészítik és egyes helyeken meg is 
kezdték. így Dalmáciában is kezdetét vette 
az idegenforgalom előkészítése illetve meg­
alapozásának munkája, sőt, már halad is 
szépen előre. A munkálatokat egy arra hiva­
tott fontos szervezet, az úgynevezett Dalmát- 
fogadóépitő-bizottság vette kezébe és végzi. 
Ez a fogadóépitő társaság eddig 10 millió 
részvénytőkét jegyzett s élén Krupp báró és 
Noris grófok állanak Egyelőre hat nagy fo­
gadót építenek Dalmácia különböző nagyobb 
városaiban. — Érdekesnek tartjuk itt meg­
említeni, hogy a „Fogadő“ szerkesztőségében, 
szintén erről a fontos témáról beszélgettek a 
„Fővárosi idegenforgalmi hivatal" igazgató­
jával. A mi idegenforgalmi gazdaságunk ki­
építése és megalapozásához ugyanis, szintén 
épp oly fontos szükség van egy ilyen alkotó­
szervezetre, mint arra. hogy az idegenekkel 
megösmertessük és könnyen hozzáférhetővé te­
gyük számukra a fontosabb és szebb helye­
ket. És ez a fontos szerv, a fogadóépitő-tár- 
saság a mi idegenforgalmi hivatalunk munka­
tervében is bent áll és az igazgatóságnak 
első főgondját fogja képezni, hogy az léte-ül 
jön és fogadóépitési munkálatait megkezdje. 
Uj és e'őkelő rendszerű fogadókra, mind­
azokon a pontokon, amelyeket az ide­
genforgalom szempontjából fontosnak tartunk, 
már csak azért is elsőrendő szükség van. 
mert az idegeneket elhelyezni s számunkra 
megfelelő kényelmet és élelmezési ellátást 
biztosítani, és következésképen az idegen- 
forgalom kérdését jól és helyesen megoldani, 
csak is igy lehetséges.

Vendégotthon elnevezést a lkalm azzunk  és 
ajánljuk  m in d en ü tt a k ifejezéstelen  és csúnya 
z iléste len  idegen  „pensior.“ szó  helyett.

Kellemes meglepetés A budapesti kávés 
ipartársulat elnöksége fönt járt a belügy- 
n iniszíernél. s azt kérték, hogy a koro­
názási idő alatt, legalább is karácsonytól 
január 2 ig. engedje meg, hogy a kávéhá­
zak nyitva tarthassanak, úgy mint régen. 
A küldöttség elnöke hozzátette, hogy a 
lönmaradás csak a kávéházakra vonat­
kozik, és vendéglőknek most is legyen a

régi éjjeli 1 órai záróra. A miniszter 
meghallgatta az előterjesztet kérelmet s 
jóindulatáról biztosította is a küldöttséget, 
de egyben hozzátette, hogy közelebb a 
záróra kérdésében még újabb megszorí­
tások is lesznek, olyanformán, mint Becs­
ben. ahol újabban éjjeli 11-kor van meg­
állapítva a záróra. A küldöttség éljenzés 
mellett vette tudomásul a miniszter sza­
vait. de a kilátásba helyezed 11 órás 
bezárás nem éppen okozott neki kelle­
mes meglepetést és nem is igen lelkes- 
kedelt érte.

Az uj háborús záróra pedig, mint ez a 
mai számú ,kbau közöli „Rendeletekből" 
olvasható, január 2-án lép életbe.

Fogadó — Gasfhof. A , Fogadó“ vagy ,, Vendcg- 
logadó" mellett — ha szükségesnek mutatkozik —
, Gaslhof" elnevezést alkalmazzunk a „hotel" helyett.1 
A ,.legm űveltebbének hitt franciák „Hotel" szavát, 
sem az utcai föliraton, sem az üzleti leveleken vrgy 
étlapjainkon ne tűrjük meg.

A bjrravaló kérdése megoldása. Az erfurti 
fogadósok a napokban tartott választmányi 
ülésükön elhatározták, hogy a borravaló 
rendszert eltörlik. Az alkalmazottakat lix 
fizetéssel fogják kielégíteni, s ennek elle­
nében minden vendégnek egy bizonyos 
százalék kiszolgálási dijat fognak fölszá­
mítani. Ehhez a határozathoz a jelenvolt 
'ogadói alkalmazottak küldöttsége is hozzá­
járult és igy Erfurtban a borravaló kér­
dését sikerült megoldani.

Tojopin Miksák. A háborús meggazdago­
dásoknak egyik neme  ̂ tnindonléie pótló- 
szerek kitalálása és forgalombahozatala. 
Egyes tuiéleimes és mindenáron meggaz­
dagodni vágyó emberek a iebetó icgb »- 
szontulanabb és értéktelenebb dolgokat 
találják ki s hozzák, nagyhangú reklámo­
zás mellett forgalomba. A hiszékeny kö­
zönség pedig fölül s beugrik és veszi, 
használja a legfőbb esetben kártékony 
pót'ószereket. Hogy micsoda értéktelen 
és hasznavehetetlen semmiségek ezek a 
pótlószerek, ez tisztán kitűnik egy német 
vegyész adataiból, amelyekkel lapunk 
más helyén, egy hosszabb közleményben 
foglalkozunk. Az ott lőlsórolt esetek ter­
mészetesen német vonatkozásunk, de 
ugyanazok megismél'ődti k nálunk is. FI 
is koboztak el eíéle haszontalanságokat 
s meg is büntettek olyant, aki azokat al­
kalmazta. Amikor pedig az ilyen pótló­
szerek káros és hasznavehetetlen voltára 
rámutatunk; említést teszünk egy újabb 
tojáspótloról. amit vatami Kertész Miksa 
nevű pesti kereskedő talált ki és hozott 
forgalomba. Hogy ez a pótlószer mennyire 
értéktelen semmiség lehet, legjobban az 
igazolja, hogy az összeáililó: Tojopin azaz: 
Kertész Miksa, nem merte a maga magyar 
nevén elnevezni„ tojopin" kotyvalékát. A 
vendégtős közönség az ilyen „tojopin" s 
más „tojáspótló", — „tojáspor" stb. „tojás- 
szer" rel szemben, nagy óvatosságot tanú­
sítson, még próbából se akarja megösmerni 
és hagyja azokat a Tojopin Miksák nyakán.

Megadózott számlák. A háború rengeteg 
pénz összeget emészt fel s a szegény pénz­
ügyminiszterek alig győzik az újabb és újabb 
jövedelmi forrásokat kigondolni. A francia 
pénzügyminiszter most egy uj törvényjavas­
latot dolgozott ki, mely a fogadói, vendéglői 
és kávéházi számlákat rendeli el megadózni. 
Ez valójában úgy történik, hogy a vendég ha 
kifizeti a kontóját, bélyeggel ellátott számlát 
kap. — A francia fogadósok szövetsége a 
törvénytervezet ellen állást foglalt, mert

sze rin tü k  a skálás fe lü lbé lyegzés  az üzletben 
g y ak o rla tilag  a lig  v ihe tő  k e resz tü l, á llandó  
s ú rló d á s t idéz  e lő  a v en d ég  és szem élyzet 
k ö zö tt és m ég  jo b b a n  m egdrág ítja  a vendég lő i 
é le lm ezést. De az ö re g  R ib o t p én zü g y m in isz ­
ter. en n ek  d acá ra  s?m  állo tt el te rv é tő l s csak 
azt Ígérte, hog y  p ró b a k é p e n  egyik m egyében  
fog ja  a tö rv én y t végrehajtan i és csak  a gya­
korla ti tap asz ta la to k  figyelem be vétele m ellett 
fogja az á lta lán o s  végrehajtási utasításokat 
kiadni.

APRÓ ESEMENYEK. Elitéit vendéglői tolvaj. Trom-
ler Mi- lós komáromi v-n döglős , rr ig a harctéren 
volt, egyre lopkodták. így megdézsr; álták a boros­
pincét és pénzt is nagyobb summát vittek el. A 
rrndőrség aztán megállapította, hogy a tolvajlást 
egy női alk; Imazott, Takács Ilona követte el, kinek 
lakásán nagymenr yiségü bort, pezsgői, ezü.,tnemü 
stb. r-tb. ezer korona készpénzt találtak. A törvény­
szék hét hónapi tö rtö m é  Félte el a tolvaj nőt. Az 
üg-Csz súlyosbításért föllebezett. — A gyümölcspá­
linka drágasága. A gyümőlcspálirka egész Morva- 
országban igen megdrágult. A sziivórium 14 koro­
nánál is d 'ágább. Oka a nagy drág .Ságnak, hogy a 
kereskedők előre és igen drágán kö’ötték le az 
egész idei szesztermelést. — Kávé kockát akar 
gyártani és forgalomba hozni a Kávékörpont. A 
kockák tartalm a ke-, és kávé, cukor és cigória, tehát 
csak olvan pótkávé féle lenne ez a kávékocka. Úgy 
véli a Kávékörpo-t, hogv ezzel a sí ány tépértékü 
pótkávéval m rjd cs k k húzza a háború idejét. — 
Sörtermelés) kimutatás. A hivatalos lap kimutatást 
ho?o t  az 1916. szeptember 1910. november végéig 
termelt sörről. E-rerint termellek s megadóztatásra 
hejt lentettek 115 416 htl sörlét az előző évi 625.929 
hetoliterrel szemben. A. novzm tcrhen teim elt és 
megadÓ7t.-tolt sörlémrnnyiség 31.782 htl. volt. — 
Olaszország v ndéglöiben is s abályozrák az étke­
zést. Di Inén két s este három ételnél n- m szabad 
többi t  kiszolgálni a  vendégeknek. Édes ételeket 
csak c ü tő 'tö lü -. ehe;m k  . z o.zs2ors!ágf verdégek. 
A vendéglők étlapjain ti r ételnél a mellék ételekke1 
együtt, több nem szerep-lhet.

Frakk és spenzer. Egy a közjótékonyság
terén állandó tevékenységet kifejtő in tézm én y ­
nél. több frakk és spenzer m arad t v issza s 

íezek a ruhák most olcsó á ro n  e lad a tn ak . 
A szakmához taríozók, de k ü lö n ö sen  a pin­
cér-kar figyelmét fölhívjuk az e lad ásra  ke­
rülő s esetleg szükséges fenti ru h an em ű k  véte­
lére. amivel egyezem int jótékonyságot is g y a ­
korolnak Bővebbet e lap h irdetési ro v a táb an

GYÁSZROVAT. Bitlenbinder Péter fővárosi — 
Váci-üli vendéglős kartársunk e hónap 20-án
31 éves koréban elhalálozott A legszebb bérfoga- 
dóján elhunyt kartársunKat december 21-én temet- 
ták el a Közönség és kartársak nagy részvéte mellett.

Fölmentett budapesti k áv és . A fővárosi 
napilapok nyomán mi is megírtuk, hogy N agy 
Józsefei, a Dunakorzó kávéház volt tu la jd o ­
nosát. mert a játéknál használt kártya és d o ­
minó m;g volt jelölve s a játékosok tö b b  
ezer koronát vesztetlek; a játékosok pana­
szára csalás bűntettéé!t egy évi és hat h ó n ap i 
börtönre és 1000 korona pénzbüntetésre Ítél­
ték el A fjltebezési tárgyaláson azon in d o ­
kolással, hogy nincs bebizonyítva az, h gy a 
kártyák és dominók megjelöléséi N agy követte  
volna el. a bíróság fölmentette a vád lo tta l. 
Az itefet jogerős.

Mai számunkból a hirtelen közbejött 
koronázási ,,munkaszünet“ miatt két 
oldal közleményt kénytelen voltunk ki­
hagyni. A kimaradt közleményeket a 
következő számunkban hozzuk.

VENDÉGLŐSÖK NAPTÁRA
■ m egjelent ■■■- 

ÁRA 3 KORONA 20 FILLÉR. 
(Ajánlási dij 50 fillér.)
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Rendeletek.
December 24, január 5. 

endéglök, kávéházak és más hasonló 
üzletek árainak szabályozása

A székesfőváros tanácsa 11.9270—1916. 
II. t. sz. alatt a kővetkező rendeletet 
>csátotta ki.
A Tanács az Országos Közélelmezési 
vatal 1916. évi december hó 6-án 7107. 
ám alatt kelt felhatalmazása és a m 
r. Minisztérium 4207 1915. M. E. számú 
ndelete alapján a következőket ren­
di el:
1. Vendéglők, kávéházak, továbbá été­
inek és italoknak kiszolgáltatásával; 
arszerüen foglalkozó más hasonló üz- ■ 
ek árjegyzékein és étlapjain kitüntetett ‘ 
ak 1916. december hó 24 élői 1917. ja j 
tár hó 5-éig bezárólag nem haladhatják ! 
1 az illető üzletben az előző hét meg-i 
lelő napján érvényben volt árakat.
2. Az említett üzletek tulajdonosai tar 
znak december 24-étől január 5 éig be- 
rólag az üzletekben kiszolgáltatandó 
szes ételek és italok árait magában j 
glaló jegyzéket (nappal és esti étlapot) j 
lettel és aláírással ellátva a székeslő- 
ros vásárigazgatóságánál (IV Gerlócg- 
ca 11. szám alatt) naponta délétől 8—1 
a közt beszolgál atni.
3. A bemutatott árjegyzéken vagy ét- j 
pon kitüntetett áraknak egye2tiiök kell |

illető üzletben azon a napon tényleg! 
sznált árjegyzék vagy étlap áraival. j
4. Amely üzlettulajdonos árjegyzéke \ 
gg étlapja alapján vagg egyébként tul- 
tt árakat számit, kihágást követ el.
5. Aki e rendelkezések ellen vét vagy 
okát kijátssza, kihágást követ el és az 
14. évi L. t.-c, 9. § a alapján két hóna- 
g terjedhető elzárással és 600 koronáig 
rjedhető pénzbüntetéssel büntetendő.
kihágások elbírálására a kerületi ren- 

irkapitányságok illetékesek
Székesfőváros tanácsa. 

Uj háborús záróra rendelet, 
m. kir. minisztérium 4 470/19/6'. M. E. 

ámu rendelele ti tüzelőanyagokkal való 
takarékosságáról.

A tüzelőanyagok legmesszebbmenő kimé- i 
e érdekében a m. kir. minisztérium a 
ború esetére szóló kivételes intézkedéiekról 
cotott törvényes rendelkezések alapján a 
vetkezőket rendeli. 1

1- §■
A városok (községek) utcai világítását 
további rendelkezésig — annyira keli 

írlátosni, amennyire azt a közbiztonság 
dekei megengedik. Nem terjed ki ez a 
ndelkezés azokra a városokra rözsé- 
kre) ahol az utcai közvilágítást kizáró- 
g vizerővel fejlesztett villamos áram 
olgáltatja.
Azt, hogy a városi (községi) utcai köz- 
lágitás a közbiztonsági érdekek veszé- 
eztetése nélkül mennyire korlátozható.

a városi tanács (főszolgabíró) állapítja 
meg. Határozata ellen egyfokú felebezés- 
nek van helye, törvényhatósági jogú vá­
rosokban a közgyűléshez, egyebütt az 
alispánhoz.

2. §•
A nyilvános étkező és szórakozó helyi­

ségeket (vendéglők. kbcsmák, italmérő 
vagy elárusító helyek és más hasonló 
üzletek, színházak, mulatóhelyek, kávé 
házak slb.), ha reájuk a hatályban álló 
jogszabályban még rövidebb záróra nin­
csen megállapítva, Budapesten éjjelt 12 
óránál, egyebütt éjjeli 11 óránál tovább 
nem szabad nyitva tartani és mindezeket 
a helyiségeket, ha a hatályban álló jog­
szabály későbbi időpontot nem állapit 
meg, reggeli öl óra előtt nem szabad 
kinyitni. Az utóbbi rendelkezés alól a 
rendőrhatóság, indokolt esetekben a helyi 
viszonyoknak megfelelő kivételeket tehát.

E §. rendelkezései nem vonatkoznak a 
vasúti vendéglőkre, ha nyilvántartásukat 
az utazóközönség érdekei kívánják.

3; §■
Az étkező- és szórakozó-, továbbá üz 

leli helyiségek (2. és 3. §.) belső világítá­
sát, valamint az üzleti kirakatok világi 
tását az elkerülhetetlen szükség mértékére 
kell korlátozni.

4 §■Az étkező- és szórakozó-, valamint az- 
üzleti helyiségek (2. és 3. §.) külső meg 
világítása, továbbá reklámcélokat szol 
gáló világítás tilos.

5 §Aki a jelen rendelet 2, 3., 5. és 6.1 
§-ainak alapján tett hatósági intézkedé­
seket mégsérti, az — amennyiben cselek­
ménye súlyosabb büntető rendelkezés 
alá nem esik -— kihágás miatt két hó- j 
napig terjedhető elzárással és hatszáz 
koronáig terjedhető pénzbüntetéssel bün­
tetendő.

„ 6. §.
Ez a rendelet 1817. évi január hó 2 ár, 

lép hatályba.
Budapest, 1916. december 12.

Gróf Tisza István s. k. 
m. kir. miniszterelnök

Pályaudvarnál
lévő vendéglő 8 szobás fogadóval, Egerben, 
40,000 lakosú városban, megye székhelyén, ren­
geteg katonaság gócpontján, óriási idegenforga­
lommal, bebizonyítható évi 80,000 korona évi 
bevétellel, 10 éves szerződéssel, 5100 korona 
iakbérrel, vezetés hiánya miatt, 20,000 (húszezer) 
koronáért eladó, de kellő garancia mellett 5000 
(ötezer) korinával átvehető. — Esetleg egy vá­
rosi házzal elcserélhető. — Vevő italokról (bor, 
sör és pálinkáról) biztosittattk. Értekezhetni 
B a r y  József tulajdonosnál Egerben, ahol 
400 hektó uj és óbor is eladó. 1—4

KESERŰ GOMBÁK 
Ujesztendöre.

Elég régen teszel lóvá,
Legyen immár vége ;
Tégy már egyszer m ást bolonddá — 
Ez uj esztendőre.

Két év hija félszázad év,
Amióta lettem;
Mikor az a mese gólya,
Kelepelt felettem.

Mióta az eszem tudom,
Mindig csak azt hallom :
Hogy majd az uj esztendőben,
Lesz boldogabb sorom.

És azóta minden évben,
Várom azt a jobbat;
D i hiába várom — egyik 
A másiknál rosszabb.

Most még egyszer próbát teszek,
S ha ez se esendő;
Akkor ugyan én miattam 
főhetsz, többet rád  se nézek,
Te szép ujesztendő.

Lobermayer József.

Ipolyságon
a Hopfinger József-féle ven- 

déglő, 1017 április hó 5-étöl 

bérbeadó. — Bővebb fölvilá-

eositást az Ipolysági hi- 

te lszövetkezet ad. o

A Hunántul, közel 40.000 lakossal biró 
Sopron városában, az igen jó hír­
névnek örvendő és nagy forgalommal 
biró Csitkovics Pál-?éle kávé- 
ház, az üzlettől való visszavonulás 
miatt, szabad kézből eladó. Érdeklődők 
forduljanak a tulajdonoshoz: _ S o p -  
ron, Várkerü let 119. szám . s-s

Dunántúl
2 4

megvei székhelyen. régi jófor- 
galmu sörödé és vendéglő, házzal 
eggvült. bevonulás miall eladó 
60 000 koronáért, berendezéssel 
együtt. Cin) a kiadóhivatalban.

Szinház-tér, Stefánia-park mellett
Teljesen modern, minden kényelemmel berendezve, 60 szoba, központi fűtés, hideg 
melegvíz szolgáltató minden szobában. Villanyvilágitás. Fürdővel ellátott szobá 
Külön fürdők. Kü'ön lakosztályok 2 —3 szobával. Vá>osi és in,terű bán te.efon. Sa 
Deposits. N-gy csarnok Hallj. Díszes télikert. Nagy hangverseny és bankett-term e 
Elegáns nagy é terem. Pilseri sörház. Nagy fényes kávfház. E ltenni és kávéhá 
nyári helyiség.k Villamos vasúti megálló. Mérsékelt árak. — A nagyérdemű közö 

ség szives pártfogását kéri H a s s  J á n o s  tulajdonos. Utazóknak kedvezmény.
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A mi katonáink.
— Háborús levelek. —

Mesziről, a nagy Operencián lul is nagy 
■távolságban lévő tőidről hozott a posta 
levelet. A sok viszontagságon és üli ellen­
őrzésen átment levél, majd négy és tél 
hónap alatt tette meg azt a tengeri utat, 
amelyet békés időben 9 illetve 13 nap 
alatt megjár a gyors-hajó. Hja, most há­
ború van és emellett a központi szövet­
ségesek postájának tilosra is van állítva 
az ut; a mi postagőzöseink azonban, 
mint a jelen és más amerikai levelek is 
mutálják, azt a tilalomfát rendesen ki­
kerülik.

Az amerikai levél Klevelandból jött s Fodor 
Antal barátunk, ki 6—7 évvel ezelőtt Bécsben, 
a Práterben lévő „Magyar-csárdá“-nak volt 
jónevü gazdája, ir benne egyetmasi. Megem­
líti, hogy alig múlik el hét, hogy valami 
mozgalmuk vagy gyűlésük ne lenne, s ezek­
nek mind egy a céljuk: gyűjteni, adakozni és segí­
teni a szeretett óhazabeli háborús özvegyek és 
árvák, a vak, fagyott s a harctéren más 
sebet szerzett jó magyar katonákon. Ami 

' csak kigondolható, kigondolunk és mind ej 
és újabb alapon és keretek közt folytatjuk 
ezt az egyforma nemes munkát. De mi ez 
mind, csak egy csepp a tengerbe, mint­
hogy ennél még nagyobb és fontosabb 
teendőket volna módunkban végezni, oda 
haza. A honvágy azonbau úgy föl van itt 
csigázva, hogy legalább is 40%-ka haza megy 
az itteni magyarságnak, ha béke lesz. De bár 
csak volna már itt, — állítják bizonyára ott­
hon is, de az itteniek még inkább a békét.

Mennek, egyre mennek még a mi ka­
tonáink. E hónap első napjaiban nagyobb 
inenetszázad vonult át Szegeden, meg is 
állapodott ott vagy 24 órára. A Cseh­
országból indult ezen „menettel" ment 

. Kaszás Lajos is. A hosszabb veszteglés 
alatt alkalma adódóit, hogy több szegedi 
ösmerősét meglátogathatta. Most már a 
román harctéren van. Onnan küldi b. 
újévi üdvözletét az ösmerős kartársaknak.

Weber Károly (a „Fogadó" régi. szom­
bathelyi levelezője) is üdvözlő sorokat 
küldött az ünnepükre, egy saját fényké­
pes tábori lapon, amelyen valóságos 24 
éves ifjú vitéznek fest. Hja, két és fél­
esztendei harcászati élet, az idegen föld 
kosztja, levegője megfiatalítja s véko- 
■nvitja a legerősebb izomzatú katonákat is.

Karja János, a debreceni vasúti ven­
déglő volt főpincére a harctérről, az ellen­
séggel való vívódás közben érdeklődik 
Fogadd lapja és ennek előfizetése iránt. 
— Váli József tizedes is hasonló ügyben 
intézkedik; lataij Pál, szatmári levelezőnk 
s az ottani Pannonia-fogadó kávéháza régi 
főpincére, ki az őszi hónapokban vonult 
be. katonai címét közli az ösmerősökkel; 
íme a mi derék katonánk cime: 12 honv. 
’.zred, III. pótszázad, Eger, Arany János- 
tca 23.
Kass Béla tűzmester, kecskeméti fogadós 

ikartársunk, annyit ir, hogy már szintén cél- 
iái vannak. Csak szegény hadnagy fia álla- 
ota aggasztja, akit nem rég ugyancsak a 
omán harctérről hoztak haza Kecskemétre 

súlyos sebesülten. — Gergely Izsó, szintén 
Ttcskeméti vendéglős kartársunk immér 11-ik 
hónapja van az északi harctéren. Oda készül 
'.zilágyi Izidor szegedi főpincér is, ki pár 
hónapja az öregekkel vonult be s a nála 
ftabb: Kenderessy György szegedi s Putri

György és Roda Dezső temesvári főpincé­
rek. — Itédey Kálmán főpincér, ki már 
hosszabb időt volt a harctéren és szabadsá­
golva lett, újból bevonult; egyelőre Po­
zsonyba. Ugyancsak katonai teendők szólí­
tottak el Kovács András iglői vendég­
lőst is.

Kutassy Vilmos győri vendéglős 16 és 
Németh Alajos ugyancsak ottani vendéglős 
9 hónap óta katonáskodik. Ehn Emil kapu­
vári nagyvendéglős 1915. október óta küzd a 
oroszharctéren; Schváb Richárd ugyanoítani 
vendéglős 1915. év közepétől katonáskodik s 
most egy újabb: az oláh harctérre ment. — 
Horváth Lajos a marosvásárhelyi Stausz- 
kávéház volt főpincére, állandó katonai szol­
gálatra szinte bevonult. A komáromi üzlet­
emberek is, majdnem mind katonák: igy 
Steiner Artúr, Preszler Viktor kávésok és 
Hercog Ignác fogadós is régebben katonás- 
kodnak.

I.akner Károly, mosoni vendéglős kar­
társunknak mind két fia elejétől fogva 
háborúskodik. Károly fia. a 30 honv. gy. 
ezred főhadnagya azóta hadifogságba 
esett és az orosz Tabalkszban van. mig 
Ferenc főpincér fia immár 2-ik éve sza­
kadatlan és ugyancsak az orosz harctéren 
küzd.

Katona ruhába öltözött Szép Lajos is­
mert fővárosi főpincér is. November ele­
jén vonult be az újabb öregekkel. Szé­
kesfehérváron a 17,-es honv. ezred tize­
dese s az állomásparancsnokságon végzi 
egyelőre háborús teendőit.

Hasznos Tudnivalók.

Uj ital a vendéglői fogyasztásban.
Az almaborrcí.

Még a múlt év elején, amikor az ál­
lapotok nem voltak annyira elfajulva az 
italmérés és fogyasztás terén, amikor bor­
nak, sörnek még eléggé tűrhető volt az 
ára, bár a háború húzódása előre láttatta, 
hogy ez az ár rövidesen s esetleg gyak­
rabban fog emelkedni; a „Fogadó" egy 
uj fogyasztási cikkre, az almaborra hívta 
föl a szakközőnség figyelmét. Ez az ital­
cikk Bécsben és Ausztriában a legtöbb 
kis és közepes vendéglőben már régeb­
ben be van vezetve, s minthogy a bor és 
sörnél jóval olcsóbb és egészségi szem­
pontból is nagyon előnj'ös, a közönség 
nagyban fogyasztja, Sok italmérő úgy­
szólván, ebből meríti üzleti jövedelmét és 
ebből fedezi életszükségleti és egyéb ki­
adásait. Enélkül éppen csak úgy nem 
boldogulhatna, mint nálunk az a sok ven­
déglős és kocsmáros, akik ilyen fogyasz­
tási cikk hiányában, voltak kénytelen be­
zárni üzletüket. Az almabornak mindjob­
ban való terjedését és népszerűségét leg­
inkább az mutatja, hogy az „Apfelmost" 
és „Apfelwein" föliratu táblák ma már 
sok nagyobb vendéglő ablakaiban is 
ki vannak akasztva Bécsben; szóval, a 
jobb közönség is mindinkább megszokja 
ezt az italt.

Németországban még régebb keletű az 
almából és más gyümölcsből sajtolt bor 
kimérése, s a fogyasztás mennyisége ma 
már milliós hektoliterekben fejezhető ki. 
De még nagyobb a fogyasztása a gyü­
mölcsbornak Franciaországbán, ahol azt 
a legutóbbi békés esztendőkben, húsz 
millió hektoliteren fölül készítették és a 
kászitők, Franciaország egyes részeiben.

F OG A D O

a gyümölcsbor előállításában olyan gya­
korlatra tellek szert, hogy élvezetre a 
legjobb és legfinomabb minőségű alma­
borokat termelik. Innen is magyarázható 
az a roppant nagy fogyasztás, melyhez 
hasonló mennyiséget nálunk az összes 
italfélékből nem fogyasztanak. Az alma­
bor ezekben az országokban és más kül­
földi államokban tehát, nem uj fogyasz­
tási cikk, hanem rég bevezetett, ösmert 
és kedveli ital.

Amikor a mi italainkban a hiány be 
kezdett állni, a „Fogadó" szaklap mind­
járt az almahort. mint olyan fojfv-asztási 
cikket ajánlotta figyelembe, amellyel a 
később még inkább fokozódó hiányok 
pótlását és az üzletek fenmaradását lehe­
tett volna biztosítani. Eme hiányoknál 
azonban van a mi iparunk terén még 
nagyobb hiány is, és pedig az ipari és 
gazdasági szervezeltség hiánya és ez 
okozta, hogy az idejében és többször tör­
tént intő és figyelmeztető szavak nem 
nyertek megszivlelést. Pedig, ha az érde­
keltek csak kissé is fontolóra vették volna 
az ilyen közérdekű írások szavait s ha 
csak kissé is törekedtek volna a saját 
üzleti javaik biztosítása és megóvására; 
az uj fogyasztási cikk kérdését igen 
könnyen meg lehetett volna oldani és 
ezzel a legnagyobb bajnak: üzletük tőnkre- 
menésének vehették volna elejét. Talán 
azok, akik még ilyen veszedelmes hely­
zetbe nem jutottak, másként fognak ér­
deklődni az ilyen közérdekű kérdések 
iránt és jobban igyekeznek megösrnernt 
az olyan eszközöket, amehek a boldo­
gulás és megélhetés alapját, még az ilyen 
nehéz időkben is hivatva vannak bizto­
sítani. Ez a közleményünk tisztán ebből 
a célból foglalkozik az almabor kérdé­
sével. amit különben megösmerni és ezt 
az uj italt a vendéglői fogyasztásba be­
vezetni, megint csak a viszonyok fognak 
kényszeríteni.

Az almaborról és annak készítéséről 
egy ismert gazdasági Írónak és a gyü- 
mölcsészet terén érdemes működést ki­
fejtett régi szaktekintélynek, az adatait 
közöljük alábbi sorainkban. Molnár István 
kir. tanácsos és orsz. gvümölcsészeti mi­
niszteri biztosnak az Írása már régebb 
keletű, azonban abban a gyümölcsbor, 
vagyis a „ctder“-nek nevezett almabor 
készítése oly helyes alapon van ősmer- 
tetve, hogy abból a legjobb tájékozást 
nyerhetjük. Tartalmaz ez a leírás, a ké- 
szi ési eljáráson kívül, egyéb fontos ős­
mertetést is az almaborról, amit nemcsak 
olvasni érdekes, hanem tudni is érdemes. 
Mindezt azzal ajánljuk t. olvasóink figyel­
mébe. hogy a vendéglők eme fontos gaz­
dasági ügyét, az almabor készítését, ne 
csak elméletileg igyekezzenek megős- 
mezni, hanem messzebb menőleg. a gya­
korlatban is foglalkozzanak vele. Végre 
is a mostani nehéz helyzet a háború után 
is tovább tarthat, de ha változnak is a 
viszonyok és megint visszatérnek a régi­
hez hasonló jobb napok: még mindig 
nagy és előnyös hasznot jelentő lesz a 
vendéglősökre és kocsmárosokra, ha a 
meglévőkön kívül egy hasonló jó és 
egészséges s emellett olcsó, versenyképes 
fogyasztási tömegcikkel fognak rendel­
kezni.

(Folytatása kövatkezik.)
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Az Orsz. V. Egyesület s a Székest, v. és  kocs- 
márosok ipartársulata t. tagjait és jóbarátaim at 
a '  év változása alkalmából ez utón üdvözlöm.

Bpest HAJÓS KÁROLY
O. V. E. és S z . V. és K. I. elnöke.

Szakoktatási ügyünk minden baráijár; valamin ; l  
t. ösm erös kartársaima& szívesen üd/özlöm  a ^ .| 
esztendő ford ító ján . f

Bpest GLÜCK FRIGYES j
Pannonia-iogadó tulajdonos; I  j

Szebb-és boliftgabb újévet kíván valamennyi 
ösme.ŐB k artériásak  és-jó  barátjának.. 
M arosvásárhely n  SCHWEiTZER A D JLF

fog tdó-tuiijdos
;/»!áj-ustorda a. én M.-vásárhelyi 

ipartár;>ula» tánöke).

Az év fordulóján a Szf. v. és  kocsm. ipart, és 
az 0 .  V. Egyesület t. tagjai valamint ösmerös 
k a rtá ja im n a k  boldogabb újévet kívánok.

Bpest ÁSVÁNY IMRE
S zf. v. és K. Ipart, a.-elr.öke.

B. u - é . k.
Bpest Tihany, iózsef

itákóci-ut Balaton kávtliás tulajdon s&. A 'a  ism erős kartár:saicnak b. újévet kivártok. 

3pest íCÜCK ERŐS
Pannónia-étterme, i. v*ndéglc3». 
Kele s páiiyaudva. t .T. barátainknak szives Szerencsek!bánatainkat'. |  

fejezzük ki az uj év alkalmával. jj

Bpest. BOKROS KÁROLY ÉS F  *  f
Esplando fogadó fogadóiul jd . i

B. U. É. K.

Szeged DÁVID SÁNDOR
vasúti vendéglős.

B. u : .  É. K .

S ro m ia th e ljív  H 38C EG  FERENC
Szabária és feg»iilitulajdc:ws 

Her ő r n a g y  foga «
b j

T. barátainknak,, jóakaróinknak é 3 -vendégel ik* 
nek szives szerencsekivánatainkat erzaton fe ez* 
zük ki az -ü.év alkalmával.

Budepest K eszey- tpgy vend a jlo

Szívesen üdvözlöm az újév küszöbén t. bará­
taim ét és ösmerös kartársakat.

Bpest CSENGEY SÁNDOR
S zf. V . és K. Ipart, ilelnöke

A *  u$ év küszöbén (üdvözletem fejeze;a> ki t. 
b a .á t2i»mnak és kai kársaimnak.

Bp*st GREGORITS-SIMON
N-puintkáz u. vendéglői

b .

B: újévi szerenesekivánataim at ezúton nyilvá­
nítom barátaim nak és ismerőseimnek.

Nagykanizsa K iss E rnő
K o ro n a -to g ed ó  fo g ad ó s

B. u. é. k.
Bpest Bischcf Pál i

K ö zvágóh íd -c .. vcJK iéglfc j
T . baráBainknuk és minden ismerősünknek: 

.in tőn  fejfazük ds újévi szerencsekivánataink;ii>

Nyíregyháza -íapp L a jo s  é s  ne je
■íotona foga fogadós 

--- -------------------------------- --- ------------------------------— -------------------------------

.............  kJ
B. U. É. K _

M iskolc B öcö jff J ó z s e f  e a  ne je
K o r o n a .— P an n ó n ia . o g a d ó tu la jd iA e *

B. U. É. K.

Bártfa-fflrdö REIGL LÁSZLÓ ÉS NEJE
ven d ég lő .

B. U. É. K.

Epést SCHLSZTER HUGÓ
N y u g a ti p á ly a u d v a r  v e n d ég lő s

B. u. é jik .
Bpes* Z -g y e d  G y ö r g y ,

I I  . K ris z tin a r tá t  ven d ég lő s

Jó barátaim nek és ösmerös pályatársaim nak 
ez utón kívánok b. újévet.

Bpest '  WASCHATA GYŐZŐ
V il i . .  B a ro s s -u . v en d ég lő s

1---------------------------- k

Az év fordulásával bensői jók iv iaatim at nyL- 
váratom minden jó  barátom nak é«... ásmerös pá­
lyatársamnak.

Hatvan Böhin L a jo s
V asú ti fogadó  fag ad ó .tu la j^ ftn o s

Az uj év küszöbén? szerenesekivánataim at fe 
jezena ki i  barátaim  áft ő s im rő lpályatársaim nak .

B pest PÁNTOL MÁRTON
R áJtóci.uU  19 . ven d ég lő s

B. U. É. K.

Szeged HORVÁTH FERENC
, ,H ig i “  v en d ég lő  v en d ég lő

I

:

B. U. É .  K.

L  Szeged KETTER JÓZSEF
l ilő k u s-p á ly au d v a r vendég lős .

B. u. é. k .
Bpest Braun Béla

V II .,  K la u z á l-n . vendéglős

Minden jó barátom  és ösmerös kartársam nak 
ernton fejezem ki b. újévi kivánatimat.

Bpest LŐRINC A. SÁNDOR
P e tö fi- té r  (V ia d u k t..)  ven d ég lő s

B. U. É .  K.

Celldömölk DOMOKOS IGNÁC ÉS NEJE
K o ro n a -fo g ad ó  fogadótu laydonos

li

'
jj T- barátaim  és ösir^-ös pályatársaimnak ezúton 
jj kívánok újévet.

Bpest W ALLNER SAMU
j K e le ti p á ly a u d v a r  fóp in cé r 

-------------- --------------------------------------------------------------------

B. U. É. K.

Nagykikinda KMETYKÓ LAJOS
N em ze ti fogadó  fogadós

p  ! J
: Boldog újévet kivan t. ülzetle- :
;• leinek a

unDáuvm n fll PÉDI ecD cfivnc

B. U. É. K.

Szeged BOHN JÓZSEF
ven d ég lő s

KUDANYAI rU L uA nl otnrULUt • --------------------------- ------------ —-- -

B. újévet kívánok t. barátaim nak és ösmerös 
kartársaimnak.

Bpest ERBER JÁNOS
B a d a k e sz i-u t 79 vendég lős

Részvénytársaság
Budapest—Kőbánya.

í s s i

Az év fordulóján b. újévi szerencsekivánatimat 
fejezem ki t. barátaim  és az ösmerös kartársaknak.

Bpest FÁSZT JÓZSEF
P an to l-é te rm e k  lő p in c é r
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T. üzleti barátainknak, ösmeröseinknek és vendégeinknek ezúton 
fejezzük ki b. újévi szerencsekivánatinkat.

„Korona-nagyfogadóa
K a p a s v á r  Vezetősége

f c

A „Berlin kávéház“ m. t. vendégeinek, nemkülönben személyes 
jóbarátaink és ösmeröseinknek, ezúton kívánunk b. újévet.

Bpest Grosz Ödön
B erlin -n ag y  k áv éh áz  k áv éh áz tu la jd o n o s  

(K ák ó ci Ut)

B. U. É. K.

Hévíz-fürdő VUKÁN ISTVÁN
nagyvendéglős

T. barátaimnak és az ösmerős kartársaknak 
ezúton kivánok b. újévet.

Sárbogárd LÜLLIK FERENC
P .u d v a r  v a sú ti v en d ég lő s  j

B. U. É. K.

Tarcsa-fürdő BALASSA MIHÁLY
V asm . fü rd  önagyvendég lős

T. barátaim  és ösmerős kartársaimnak ezúton 
fejezem ki b. újévi kivánataimat.

Hegyeshalom LÁNG PÁL
nagvvendéglő*

B. U. É. K.

Szeged NEUHOí.D DEZSŐ
H étv á la sz tó -é tte rm ek  v endég lős

T. barátaimnak és ösmerős pályatársaimnak ez­
úton kivánok boldog újévet.

Harctér BLASKOVITS JÁNOS
(N ag y k an izsa) vendég lős.

B. U. É. K.

Székesfehérvár HERCOG SÁNDOR
P . u d v a r  v a sú ti v endég lős

B. u. é. k.
Nagykanizsa Láng Jakab

A ran v szarv as-lo g ad ó  fogadós B. U. É. K.

Fiamé TORRY GYÖRGY
P .u d v a r  v a sú ti vendéglősSzemélyes ösmerőseim és t. kartársaimnak 

ezúton kivánok b. újévet.

Nagykanizsa KOVATS JÁNOS
L ising i sö rc sa rn o k  v endég lősJó barátaim at és ismerőseimet az esztendő for­

dulóján szívesen üdvözlöm.

Szeged NOVÁK JÓZSEF
V a sú ti  v endég lő  ío p in cé r  

I .  11. o .  é«t.

Az újév alkalmából szívesen köszöntőm t. ba­
rátaim at és kartársaim at.

Szeged SÖVEG|ÁRTÓ JÓZSEF
H ág i é tte rem  tőp incér

B. u. é. k.
Székesfehérvár Szilveszter András

V asú ti é tte rem  I .  I I .  o . é tt .  föp in cé r

B. U. É. K.

Szeged BERNÁTH DEZSŐ
K ass - io g a d ó  tö p in cé r

Minden jó barátunkat és az ös­
merős kartársakat az év fordulása 
alkalmával ezúton üdvözöljük.

Webar Vince Szombathely Kumjn Ferenc
P o lg á r i 'é 'tV r .m  Szabáfia

fogadó

Mészáros József Kováts Ferenc
é tho rdók

B. U. É. K.

Szombathely SZABÓ MÁRTON
K ovács-nagyfogadó tő p in cé r

T. barátaim nak és kai társaimnak ezúton kívánok 
boldog njévet.

Komárom STEINER ARTÚR
N ag y  (G rand) k áv éh . káv éh áz iu l.

\ T. barátaimnak és pályatársaimnak ezúton 
kivánok boldog újévet.

Komárom MOLNÁR ZSIGA
C m ke-togadó  fogad ó tu la jd .

— ---

B. U. É. K. B. U. É. K.

Zalaegerszeg RAGENDORFER SAMU
, ,A ran y  b á rá n y "  fo g ad ó tu la jd o n o s

B. u. é. k.
Szombathely Wittreich Nándor

K o v ács-io g ad ó  k á v é h . tö p in cé r

Szeged SKULTÉTY LAJOS
P in cé r-eg y le ti ügyveze tö j 

elhelyező  iroda

B. újévi szerencsekivánataim at ezúton fejezem 
ki t. barátaim  és ismerős pályatársaimnak.

Székesfehérvár ILKOVITS DÁNIEL
,, N ádor-kávéház*  ‘

T. barátaimnak és kartársaim nak boldog újévi 
üdvözletemet ez utón fejezem ki.

Szombathely TRUMMER JÓZSEF
H erceg -n ag y fo g ad ó  szob a fő p in cé r

T. barátainkat és ösmerősünket az uj év kü­
szöbén szívesen köszőntjük.

Székesfehérvár SOMOGYI MIKSA ÉS NEJE
N  á d o r-k á  v é h á z  fő p in cé r

B. U. É. K.

B. u. é. k.
Székesfehérvár Marossy Gerzson
H u n g á ria -k áv éh áz  k á v é s B. U. É. K.

Ujdombovár IVÁNICS LAJOS
P .u d v a r  v a sú ti v endég lő

B. u. é. k.
Székesfehérvár Eggerth Ottó

V asú ti é tté r .  I .  I I .  o sz t. t iz e tő p in cé r

Ujdombóvár SCHAUSZ JÁNOS
V asú ti é tté r .  I . I I .  oszt. főp incér

Jóbarátimnak és ösmerős kartársaimnak ezúton 
kívánok b. újévet.

Pécs SCHOPPER ÖDÖN
N ád o r-fo g ad ó  sz o b a tő p in c é r  j

n  m .
: T .  vevőinknek az újév alkalmá- : 
i bői szerencsekivánatainkat fejez- : 

i zük ki. j 
‘ Budapest

Szi.-LuKácsfürdö Kutvállalat R.-T. \

M  M

Ezúton kívánok boldog újévet összes jóbará­
taimnak és ismerős kartársaimnak.

Veszprém BORBÉLY JÓZSEF
K o ro n a -k áv éh áz  főp in cé r

B. U. É. K.

Királyhida TRUBACSEK MIHÁLY
V asú ti ven d ég lő  főp incér 

I .  I I .  o . é tt.

B. U. É. K.

Magyaróvár JUHÁSZ GYÖRGY
A ra n y ö k ö r-fo g ad ó  tö p in c é r
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Boldog újévet kíván jó barátainak, az ősmerős kartársaknak, a 
szakbeli közügyekért küzdő Orsz. V. E. és a Szf. v. és k. ipartársulat 
vezetőségei és tagjainak és katona baj társainak

H arctér Kaszás Lajos

B. u. é. k.
1 Bpest Skergula István P<*

11., K risz tin a -k ó ru t k á v é h á z tu l.

Jó barátaim nak és ismerős kartársaim nak újévi 
Szerencsekivánataimat ezúton nyilvánítom.

Gvőr NÉMETH FERENC
F e h é rh a jó  fogadó fogadó-tu la jdonos

1

B. U. É_ K.

Magyaróvár BANDI. IMRÉNÉ
F e k e te sa s -fo g a d ó fog ad ó sn é

Minden jóbarátom nak és Ősmerős kartársam-
nak ezúton kívánok boldog uj esztendőt.

Gvör BUCHLER LUKÁCS
S á rk á n y ly u k  v endég lő

I
v endég lős

B. U. É. K.

Kaposvár SZANYI HORVÁTH KÁLMÁN
T u ru l  lo g ad ó  é tté r. főp in cé r

.

T. vendég-közönségüknek és minden üzleti ismerősnek ezúton

1 nyilvánítják szerencsekivánatukat az év fordulása alkalmából.

Pécs Spieler Mór és Társa
H u n g á ria -k á v é h á z k áv éh áz tu la jd o n o so k

B. u. é .  k.
Egyed Mátyás

vendég lős

B. U. É. K.

Bpest
brecen i-fo g a i

R ák ó c i-u t

BOCK FERENC
fo gadó t.

M inden jó barátunknak és ősm erős kartár­
sainknak ezúton kívánunk boldog újévet.

Győr vasuti vendéglő

Orbán Jenő
fő p in cé r ü l .  o . é tt.

Kovák Károly
fö p in cé r L  I I .  o . é tt.

Balogh László
é th o rd ó  I. I I .  O. é tt.

B. U. É. K.

Győr
H u n g á ri a - iá v é h á z

PERNITZ JÓZSEF
fő p in cé r

T. barátaim  és ösaoerős pályatársaim nak ez­
úton fejezem ki b. újévi kivánataimat.

TÓTH ANTAL
v en d ég  ős

Moson
A ra n y  b á rá n y

n .

Személyes jcbarátainknak, jóaka­
róinknak és az ismerős kartársaknak 
ezúton fejezzük ki újévi üdv és 
szerencsekivánatinkat.

Győr Royal-nagyfogadó 
Meixner Mihályné

tu la jd o n o s

Mátyás Gábor
fö p in cé r, k áv éh áz

Payer Ernő
föp incér, é tte rem

Gócán Béla szobafőnők 

Meixner Lőrinc főportás 

Schmida István fizetöp
k ávéház

Ujváry István
éthordó

Riener Rezső
é th o rd ó

B. u. é. k.
Gyékényes

P .  u d v a r
Rajcsányi Mihály

v a sú ti  v e n d é g lő s

B. u. é  szerencsekivánatimat ezúton fejezem 
ki t. barátaim nak és ismerős pályatársaimnak.

Gvör
L lo y d  v igadó

GOMBÁS ISTVÁN
v en d é g lő s  é s  k á v é s

B. U. É. K.

Győr-Szabadhegy BARASS SÁNDOR
v en d ég lő s

T. barátaim at és az ősmerős kartársakat ez­
úton köszöntőm az év változása alkalmával.

Beled
S o p ro n  m .

DREISZIGER KÁROLY
ven d ég lő s

B. U. É. K.

Kaposvár
K o ro n a -to g ad ó  é tté r .

SZILÁGYI ENDRE
fő p in cé r

Győr

Pécs
P a n n o n ia - io g a d ó

B. u. é. k.

B. u. é. k.

Büki Sándor
v endég lős

Tóth Endre
szoba  főp in cé r

Személyes ösmerőseink és jóbarátainknak 
ezúton nyilvánítjuk b. újévi kivánatainkat.

Meggyessy Lajos
tő p in cé r, (k av eh áz )

Polcer János
föp in cé r

Polgár Jenő főpincér
(é tte rem )

Kaposvár Erzsébet-jog adó

T. barátaim  és az ősmerős kartársaknak ezúton 
kívánok b. újévet.

Győr
F e h é rh a jó  fogadó

HUJBER VINCE
főpincér

B. U. É. K.

Gy8r
L lo y d  V igadó  é tté r .

KALMÁR ANDRÁS
é th o rd ó

Szombathely
é k.

Mandl Viktor föpincér
V asú ti v e n d é g lő  III  o sz t. é . !

B . U. É .  K .

Bpest
Üllői- ut S2

KÁLDY SAMU
vendéglős

Minden jó barátom és ösmerösömnek ezúton
kívánok b. újévet.

Cegléd
Vasúti vendéglő

GROSZ A D O L F
főpincér

3. u. é. k.
Celldömölk

V asúti v endég lő  I .  I I .  o sz t.
Lőrino Kálmán

fő p in c é r

T. üzletfeleinknek, úgy a fővá­
rosi mint a vidéki fogadós, ven­
déglős és kávés uraknak, szeren­
csés boldog újévet kívánok.

Budapest
Üllői-ut 60

BELATINY ARTÚR
pezsgőgyáros

M

Az uj év küszöbén sok szerencsét kíván t. 
barátainak és ősmerős kartársainak.

Magyaróvár DRAZDOWSZKY BÉLA
G latz-fogadó főp in cé r

-

B. U . É. K.

Bpest MANCA JÓZSEF
P a u le r-u tc a  3. ven d ég lő s

Jó barátai és ősmerős kartársainak ezúton ki-
i ván b. újévet.

Mosontétény REINER PÁL
fő p in cé r

B. u .  é. k.
Celldömölk Rozman Sándor

V asúti v e n d é g lő  I. U . oszt é th o rd ó
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Ez utón fejezem ki b. újévi kivánataimat 
t. barátaim nak és az ösmerös pályatársaknak.

Kolozsvár
P á ly a u d ' a r

Gráf János
v a sú ti vendég lős

B. U. E. K.

Debrecen OTTÓ SÁNDOR
P á ly a u d v a r v asú ti V endéglős

i '.  vendégeimnek és ösmerős kartársaimnak
ezéton kivánok b. újévet.

Pécs RIEDL ADOLF
S zab o lc sb á n y a veu d ég lö s

B. U. É. K.

Temesvár GOMBÁS GYULA
K o ro n a  — R o y a l fogadós

K. barátaim nak, az ism erős kartársaknak és 
nagyrabecsült boros-feleimnek ezúton kívánok 
b. újévet.

Mór Stoffer Mihály
ven d ég lő s

B. u. é. k.
Bpest Fekete Vince

X ., S irk e rt-u . vendég lős

Minden ism erős kartársam nak és jóbarátom ­
nak b. újévet kívánok.

Hajmáskér TÜSKÉS PÁL
fogadó- é s  m ozitu la jd o n o s

B. U. E. K.

Kolozsvár
E u ro p a -k á v é h á z

BREINER H JÓZSEF
k á v é s

Az uj ev küszöbén ezúton üdvözlöm t. bará­
taim at és ösmerős kartársaimat.

Kolozsvár
K ik ak e r-k áv éh áz

Borbáth Antal
fo p in c é r

Az év fordulásával ezúton kivánok b. új­
évet t. barátaim nak és az ösm erős kartár­
saknak

Bpest
K elen fö ld i 29. honv. 

lak tan y a

Koháry János
v endég lős

T. barátaim nak és az ösmerős kartársak­
nak ezúton fejezem ki b. újévi szerencseki- 
vánataimat.

Arad
P á ly a u d v a r

Kolossá Viktor
vasuU  vendéglős

B. U. É. K.
1

B. U. É. K.

Kolozsvár K1KAKER BOLDIZSÁR Székelvkocsárd KETTER A. ÉS FIA 1
káv éh áz tu la jd o n o s P á ly a u d v a r v asú ti vendéglősök  j

a .

T. ismerős kartársaim nak és barátaim nak ez­
úton nyilvár.itomb. újévi szerer.csekivánatimat

Kiskapus
P á ly a u d v a r

Jakab Jáno3
V asú ti vendég lős

B. újévi szerencsekivánatimat ezúton fejezem ki 
a t. ismerős kartársaknak.

Temesvár
L lo y d -k á v é h

RÓNAY JÁNOS
káv éh áz  tu la jd .

B. U. É .  K.

Sopron
P a n n ó n ia  fogadó  kávéh .

NAGY VINCE
főp tn cé r í

Sfc.

Szemályes ösmeröseimnek és t. barátaim nak
ezúton kivánok b. újévet

Gvulafehérvár Páncél György
,, H u n g á r ia ” fo g ad ó tu la jd o n o s

B. U. É. K.

Temesvár PONGRÁTZ SÁNDOR
P a lace -k áv éh áz k áv éh . tu la jd o n o s

: .• : : :V: •, ;  : *. :

: Személyes ösmerőseinknek, jóbarátaink- :
: nak valamint k. vendégeinknek, az év :
: fordulása alkalmával ezúton fejezzük ki i
: szerencsekivánatainkát.

: Budapest Bállá Gyula és neje :
• P a lla s  k áv é - é s V II I ..  R ák ó c i-u . 47
• fa la tozó  te rem
•

i

B. u. é. k.
Kapuvár Kudlicska Kálmán

v endég lős

fe
T. barátaiknak és üzleti ösmeróseiknek ezúton

kívánnak b. újévet.

Kolazsvár Rosenbach és Pattermann
F e re n c  Jó z se f  f. fogadósok

m
: T i s z te l t  \ e v ő f e le in k n e k  e z ú to n  i
: k í v á n u n k  b o ld o g  ú jé v e t .  :

„  ,  H M . . * ! ! __i _  :

B. U. É. K.

Temesvár
K o ro n a  herceg -fo g ad ó

TORMA JÁNOS
főp in ce r

nak b. újévet 

Debrecen
H u n g á ria  k ávéház

kivánok.

Lefler Károly
főp in cá r

Bpest
B. u. é. k.

Splivaló József
V ., V ác i-a t vendéglős

Temesvár

B. U É. K.

SEBŐK JÓZSEF
P a la  e -káv éb áz főp in ce r

Sopron
P an n o n ia -fo g ad ó

B. U. É. K. '

GROíZNER PÁL É S TÁRSA jfogadósok ■

T. barátaimnak és ösmerős kartársaim nak ez­
úton kivánok boldog újévet

Szekszárd Schcdits Ferenc

Részvénytársaság
Temesvár

B. U. É. K.

Sopron
P an n o n ia -fo g a d ó  é tté r.

SKARBA LAJOS
főp incér

Ezúton fejezem ki b. újévi jókivánatimat t. 
barátaim nak és az ösmerös kartársaknak.

Püspökladány
P . udvar

Dalman Ferenc
v a sú ti  vendég lős
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Kassa
A n d rá s sy  k áv éh áz

a  u. é. k .

Szentgyörgyi Ferencné
k á »éh áz tu la jd o n o s .

Az év fordulóján ez utón fejezem ki minden ös- 
merős kartársam nak szives szerencsekivánatimat.

Segesvár Unzinger János
fo g ad ó tu la jd o n o s

T. barátaim  és ösmerös kartársaim nak ezúton 
fejezem ki b. újévi kivánataim at.

Miskolc
P .-  u d v a r

GESSWEIN GYULA
v a sú ti vendég lős.

B. U. É. K.

Bpe«t
B ris to l fogadó  

é tte rem

FÖRDŐ3 GÁEOR
tő p in c é r

T. barátaim és ösmerőseimnek ez utón feje-
zem ki b. újévi kivánataimat.

Komárom
H azám  k ávéház

LOWINGER LAJOS
káv és

B. U. É. K.

Püspökladány
V a sú ti  vendég lő  

L  J l .  o .  é tt .

FFHÉR FERENC
fő p in cé r

&

Az uj év küszöbén sok szerencsét kiván t.
barátainak és ösmerös kartársainak

K íssa Hajós Samu
fo g ad ó s , a  K assa i fo g ad ó s, ven d . 

é s  k . ip a r tá rs .  e ln ö k e .

B. u .  é .  k.
Bpest Simkó József

ven d ég lő s

B. újévet kivánok minden barátom  és ösmerös
kartársam nak.

Komáiom PÉK GYUEA
fö p in cé r

a u. é . k .

Sopron 
R o y a l k á v é h á z

VARRÓ JÓZSEF
fő p in cé r

Személyes ösm erőseinek és jóakróinak b. uj-
évet ezúton kiván

Sopron WAGNER GYULA
C sitk o v ic s  k á v é h á z  tő p in c é r

T. barátainknak, ösmerőseinknek és min­
den jóakaróinknak ezúton kivánunk boldog 
újévet.

Nagyvárad
K e k m a c sk a  vax.dégló

Nagy János és neje
vendég lős

B. U. É. K.

Brassó ROTTENBACHER GYÖRGY
T ra n sy lv á n ia v e n d é g lő s  é s  k á v é s

Boldogabb újévet és sok szerencsét kivánok 
kivált azon kartársaim nak, kik a harctéren éljük
az ünnepeket.
Harctér RÖSZLER JÓZSEE

szám vivő  a ltisz t

B. U. É. K.

Bpest
B ala to n  k áv éh áz

SCHÜTZ ISTVÁN
fö p in cé r

Minden jóakarónknak, t. barátaink­
nak és ösmerös pályatársainknak, va­
lamint t. vendégeinknek ezúton fejez­
zük ki b. újévi szerencsekivánatinkat.

T r e n c s é n te p l ic - fü r d ö

Ehn József
T e p lic - to g a d ó , G y ó g y terem  v en d ég lő  és

k áv éh áz  b é r lő je

Vice János
fő p in cé r

Nuszdorfer János

Sábely Gyula
fö p in c é r

Horváth Géza

Kurtzmann Károly
fö lszo lgáló

Somogyi Laci
k o rtiu

Leitl Teréz
fő p in cém ő

Pihik József
p ritnás

Schulz Aladár
b o rtiu

Erdélyi Juliska
k áv e íö ző n ő

Csermák Hermin Somogyi Kálmánná
gazd asszo n y  szak ácsn é

(T ep litz -fo g ad ó  szem élyzete)

B. U. É. K.

Kassa
R o y a l-é tte rm ek

Sámsony János
v endég lős

Az év fordulásával ezúton kivánok b.-ujévet t.
ösmerőseim és barátainak.

B.-Csaba
P .-u d v a r

:

SINGER KAROLY
v a sú ti v endég lős

i Gyulafehérvár.
I E u ró p a -fo g ad ó

B. U. É. K.

WEINFELD MÓR
fogadós

1
J -• ——- - = .^ = = r -

Minden barátom  és ösmerősömnek ezúton ki-
vánok b. újévet.

NEMES KÁROLY
fö p in cé r

B. U. É. K.

Nagyenyed SZEIDL JÓZSEF
fo g a d ó tu la jd o n o s

Szives szerencsekivánatait az uj év elején ez' 
utón fejezi ki t. Ösmerőseinek

Kassa Pickler Sándor
v a sú ti v e n d ég lő s

B. u. é. k.
Kassa Kiss Lajos

V asú ti v e n d é g lő  I .  I I .  o . é tt. föp incér

T. barátaim  és ösmerös kartársaim nak b. új­
évet kívánok.

Sopron
P an n o n ia -fo g a d ó

SEREGELY KAROLY
szo b a fő n ö k

B. U. É. K.

Nagyvárad
V asú ti ven d ég lő  I . I I .  o . t te r .

ROLLER GYÖRGY
főp in cé r

B . U . É .  K .

S Z I G O V É N Y I  J Á N O S
L ő cse i-h áz vendéglős.

Az év fordulóján ez utón kivánok b. újévet t. 
barátaimnak és az ösmerös kartársaknak.

Veszptém
K oron a-fo g ad ó

Harangi György
fogadó-tu la jdonos

Az uj év küszöbén minden jóakarója és jóba­
rátjának szives szerencsekivánatait nyilvánítja

Sopron GORNYEC ISTVÁN
R o y a l k áv éh áz  fize tő p in cér

B. ü. E. K.

Schlesinger yóssef 
a

Budapest Székesfővárosi Elhelyezők 
Ipartársulata elnöke.
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T. barátai és ösmerős pályatársaimnak ezúton 
hiván b. újévet

Siófok
Fogas-logadó

Cservény Ferenc
fo g ad ó tu la jd o n o s

B. U. É. K.

Bpest
Jó zse fv á ro s i p . u d v a r

HERZ PÉTER ÁDÁM
v a sú ti  vendég lős

Személyes ösmeröseimnek és jó barátaimnak 
ezoton fejezem ki b. újévi kivánatimat.

Valkánv
P .-u d v a r

HERSKOV1TS MIKSA
v asú ti v endég lős

B. U. É. K.

H arctér
G ácr.o iszág  (G a líc ia )

MAYER VILMOS
ő rm e s te r

Az uj év alkalmából ezúttal is snk szerencsét 
kívánok úgy a hazáért, mint a polgári életben 
szenvedő kartársaimnak.
Bécs városából GRÓSZMANN DÁVID

W ien , R o tten m ü h ig asse  39., 3.

B. U. É. K.

Bpest
T avaszm ező-U .

OSZUSZKY ISTVÁN
vendéglős

____________________________________________

i
Jó barátainak és ösmerős kartársainak ezúton

kiván b. újévet 

Bpest
N ép o p e ra -k áv éh áz

FÁBIÁN ISTVÁN
főp incér

B. U. É. K.

B p-st
V ., A lko tm ár.y -u . 27.

ANDKEICS JÓZSEF
ven d ég lő s

Az év fordulásával ezúton köszönti t. baiátait
és ösmerös barátait

Bpest
V II .,  T h ö k ö ly -u t

HAJDÚ MÁRTON
v endég lős

B. U. É. K.

Bpest
L e h e l-u tc a

PELL JAKAB
ven d ég lő s

B. U. É. K.

Bpest STERNBERG LAJOS
B u d a p e s ti e lhe lyező  segédek  

e g y le te  e lnöke

T. ösmerőseinek ezúton kiván b. újévet

Bpest BLEYER FERENC
H ely eszk ö s lő  iroda  

tu la jd o n o s

Ismerős kartársaim nak és barátaimnak, úgy a 
harctéren, mint otthoni foglalkozásukban szebb 
és boldogabb újévet kívánok

Opatow
L engyelo rszág

Pindinger Lajos

B. U É. K.

Marosvásárhely LETZTER SÁMUEL
P .-u d v a r v asú ti vendég lős

Az uj küszöbén ezúton üdvözlöm t. barátaimat 
és az Ösmerős kartársakat

B p e s t D 2 R V A R I T S  IS T V Á N
\  Ili, Rctteabiller-u vendéglős

B . U . É .  K .

Miskolc S IM O N  K Á L M Á N
Vasúti vendéglő föpincér
1 II. oszL  é tt .

Az év fordulásával ezúton kívánok b. újévet t. 
barátaimnak és ösmerös pályatársaimnak

Letenye (Zala m.) CECHMEISZTER IGNÁC
A ran y  b á rán y  v endég lős

B . U . É .  K .

Bpest SCHWARZENBERGER ISTVÁN
V il i . ,  G y e p -u . 4. V endéglős

Régi ösmerös rábaközi és minden kartársainsk
és jó barátjainak b. é. k.

Sárvár PFEIFERMAN JÁNOS
P .-u d v a r v asú ti ven d ég lő s

B. U. É. K.

Bpest SZILBERSCHÜTZ ADOLF
V ., V ác i-u t 4. vendég lős

B. u- kiván t. barátai és kartártainak
Bpest Pörzse Ferenci

vendég lős jI I . ,  K risz tin a -k ö ru t 11.

B. U. É. K.
Bpest Horváth Lö incné

V III .,  B é k é s -u tc a  v e n d é g lő sn é

B. U . é .  k.
Sárvár Strohoffer Viktor

S za rv as  vendéglő  S á rv á r  ip a rtá rsu la t e lnöke

A 3-ik háborús uj év küszöbén szerenc3ekiva- 
nataim at tolmácsolom úgy az otthon mint a 
harctéren levő kartársaimnak

H arctér PÁCF.LT REZSŐ
s z a k a s z /,  (főp incér)

Bpest
B. u. é. k.

Frick Ádám
Ü teg -u tca  4. vendéglős

Ezúton kívánok b. újévet minden jó barátom 
és ösmerős kartársam nak.

Bpest RITTER JÁNOS
főpincér

k

Az uj év alkalmával ezúton nyilvánítom sze- 
renceekivánataimat t. ösmerős kartársaimnak

Pozsony Prüger Gyula
S avoy-C l& rton  togadós

Az év fordulásával t. barátaim at és ösmerős
kartársaimat ezúton üdvözlöm

Sátoraljaújhely KARDOS JÓZSEF
P .-u d v a r v a sú ti vendég lős

B. u. é . k.
Bpest Neu Mór

D éli p . u d v a r v asú ti vendég lős

Boldog újévet és sok szerencsét kíván minden 
kartársának, szívélyes üdvözlettel

Eger BARY JÓZSEF
K özp o n ti fogadó  és 

Vendéglő tu la jd o n o sa .

B. újévet kíván több szerencsével mint eddig 
minden ösmeröse és barátjának

G icsország WEBER KÁROLY
G a líc ia  tizedes

i U

T. üzletleleinknek ezúton fejezzük 
ki szerencsekivánatainkat az uj év 

alkalmával

Bpest, X. Fővárosi Sörfözö R.-T-
K ő b án y a

ÜZLETI HÍREINK.

Előfizetési dij fölemelése. A „Fogadó" 
eddigi 12 kor. előfizetését lap kibővü­
lése és illetve a viszonyok kenyszer- 
hatása folytán 4 koronával emelte föl a 
kiadóhivatal. Erről az előfizetési áreme­
lésről. lapunk más helyén, hosszabb 
közleményben számol be kiadóhivatalunk.

Figyelmaztetes. Azon t. előfizetőink, kik 
a „Fogadót" a megjelenés napján nem 
kapják meg, a kiadóhivatalt szívesked­
jenek erről egy levelező-lapon értesíteni.

A Fogadó-nyomda a V ili .  kér. Szcntkirályi-u 3 i. 
sz. alól a VIII. kér. József-ulca 56. sz. alá helyez­
tetett át.

A Fogado szerkesztősége és kiadóhivatala
VIII, kér. Gyulai Pál-utca 9. sz. alalt van.

Cim változásoknál mindig írják ki pontosan 
pincér előfizetőink a „közelebbi" címet (utca, 
házszám, üzleteim), valamint azt is, hogy elő- 

| zöleg hol voltak alkalmazásban?
Jó üj-borok. A múlt évi ross* időjárás következ­

ében alig volt vidék, ahol jó bor term ett volna, 
■civételt képez a „Visontai és a Mátrah egy aljai 
Szölötelepek Borértékesitő r.-tars.", melynek uj 
borai minőség tekintetében még az eddigi term ést 
a jóval fölülmúlják.

Miskolcon a Lefler-léle éttermet Kucik 
Lajos, az ottani Korona-logadó éttermé­
nek volt főpinaére, átvette s azt megtelelő 
ujan tatarozta s rendezte, s ünnepélyesen 
e hónap 16-án nyitotta meg. Uj vendég­
lős kartársunk szakavatottsága és jó 
konyhája, az üzlet jó hírnevét és mene­

té t biztosítja.
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Üzlet-vétel vagy átvétel alkalmával szokásos „ven­
déglő-átvételi44 vagy „vendéglő-nyitási44 értesítések 
és minden egyéb nyom tatványokat t. kartársaink a 
Fogadó-ngomdában  (Budapest, József-utca 56. sz.) 
rendeljék meg.

A budapesti Orient-kávéház gazdát cserélt

Iés ezúttal Polták Károly fővárosi kávés s az 
„Alhambra* mulató volt ismert tulajdonos 

~ kezeibe került. Az uj, szakavatott kezű gaz- 
r[ dának minden törekvése az. hogy az öreg 
! Orient4* régi jó hírét és mozgalmas mene- 

j felét visszaállítsa, s hogy a szakmabelieknek 
ezt a kedveli kávéházat megint olyan nép­
szerűvé tegye, mint a régi jó világban volt.

Üzleti fehérnemű. Fogadói és vendéglői vászon­
féléket a mi iparunkhoz tartozók a mindenkor 
legjobb m iröséglit szállító és ismert Deutsch Fe­
rencnél (Bpest, VIII., Muzeum-körut 10. sz.) sze­
rezzenek be.

A valkányi vasúti vendéglő p. bérlet utján 
uj kezekbe kerüli. Uj gazdája Herschkovils 
Miska, a régi fópiuceri gárda egyik ismert és 
jeles tagja, s utóbb a szegedi Tisza fogadó 
fópincére. Herschkovits Miksával egy igazi 
derék taggal szaporodott vasúti vendéglőseink 
nagy és diszes sora. Uj vendéglős kartársunk­
nak. ki üzletét január 1-én veszi át. sok si­
kert kívánunk vállalatához.

Vasúti vendéglős urak „papir-szalvéta" szüksége­
teke t s a szek iég ts  üzleti nyomtatványaikat a 
Fogadó nyomda  vállalatnál, (Budapest, VIII., József- 
utca 56 ) szíveskedjenek megrendelni.

Mihalicsek Frigyes ismert fővárosi vendég­
lős. megvette a IV., Hajó-utca 5 sz. alatti 
Újhelyi Oyörgy-féle Korona-kávéházat. Miha­
licsek kartársunk az üzletel egy csinos ven­
déglővel bővítette ki s úgy ezt, mint az ttjait 
berendezett kávéházat december 31 én nyitotta 
tneg ünnepélyesen.

Zircen a Hattyú-fogadót és vendéglőt 
Kiss Ernőtől megvette Púnk Ferenc, aki 
üzletét ez alkalommal egész ujan tata­
rozta és berendezte. Az átvétel és meg­
nyitás e hónap közepével történi.

Ezüst, kínai ezüst evőeszközt és hasonló árut 
lehetőleg mindig újat vegyünk, m ert a  használt csak 
csekély százalékkal kerül kevesebbe. A legjobb 
ilyen áruk Budapesten, a IV. kér. Váci-utca 8. sz. 
alatt létező és előnyösen ism ert Hermann J. L., 
cégnél szerezhetők be.

Magyaróváron. Glatz Péter egy nagysza- 
básn fogadót létesített. Az uj fogadó tulaj 
donosa különösen arra volt tekintettel, hogy! 
a város nélkülözött eddig egy nagyvárosias 
kávéházat s igy a fogadónak ezt a részét a 
lehető legnagyobb kényelemmel és fényesen 
rendezte be. Glatz fogadós és kávésnak hálás 
is ezért az úri közönség és a gazd. akadé­
mia hallgatói, akik a tágas szép kávéházát 
állandóan ugyancsak nagy számmal látogatják.

Sajtot jót csakis az előnyösen ism ert Staulfer és 
Fiúi répcelaki sajtgyáros cégnél rendelhetünk. Ez 
a  cég sajá t gyártmányain kívül eredeti emmenthá- 
liban állandóak nagy raktárt tart és úgy gyors ki­
szolgálás, mint kiváló minőség szállítás tekintetében 
a legmesszebbmenő igényeket kielégiti.

A Vendéglősök Naptárát, mondják a ..Fo- 
gadó“ írásai, ne mulasszák el a mi iparunk­
hoz tartozók beszerezni. Ezt a jóakaró fi­
gyelmeztetést. valóban nem alehet eléggé 
ismételni, mert tényleg mulasztást követ el, 
aki ezt a minden tekintetben igen érdekes és 
tanulságos szakkönyvet nem szerzi be. A 
„V. Naptára* 3 kor. 20 fii!. (ajánlási dij: 
50 fillér). Megrendelések a _Fogadó“ kiadó- 
hivatalába intézendők.

KERESTETNEK. T  olvasóinkat kérjük, hogy a2 
alább keresett címek hollétét, kartársi szívességből

a megtudni óhajtókkal egy levelezőlapon közöljék.
Liszér Ferenc volt szatmári fogadós hollétét kéri 

egy lev. lapon tudatni : Weiszmann Ignác fÖDincér, 
Eger, Kaszinó-fogadó.

Kolozsváron a Royal-kávéházat meg­
vette Fehér Gyula főpiucér. Az uj tulaj­
donos üzletét a mai igényeknek megle- 
lelő egész uj és kényelmes berendezéssel 
szerelte föl és ünnepélyesen január 1-én 
nyitja meg.

Családi öröm. L iszló József, ősm ert győri vendég­
lős kartársurkat derék felesége egy egészséges kis 
katonával ajándékozta meg. Az uj szülött Mihály és 
Jenő nevet kapta a feeresztségben.

Sátoraljaújhelyen, mint értesülünk, az 
otlani p.-ügyigazg. palotában levő uj szép 
kávéházat özv. Szabó Lászlóné, ez esz­
tendő elejével nyitotta meg ünnepélyesen.

Vendéglői és kávéházi cikkek beszerzése. Úgy az 
éttermi, mint a kávéházi főpincér urak fogvájó, 
hon-block, tábla- és dákóteréta és minden más 
cikket, valamint az élhordó urak hektograf Stb 
szükségletüket alegjutányosabban a Fogadó nyomda 
utján Bpest. VIII., József-u. 56 szerezhetik be.

Lakás- és helyvá Hozásukat jelentő t. pin­
cér-előfizetőink az uj címmel kapcsolatban 
volt lakhelyüket (hogy előbbb hol voltak?) 
szinten szíveskedjenek megírni. Fogadó- 
kiadóhivatala. Bpest. Gyulai Pál-u 9.

HELYVÁLTOZÁSOK. Győrött: a vasúti vendéglő 
(III oszt. étt.) fcp. állását Orbán Jenő foglalta el. 
Dalán Lajos u. itt a Piatár.-éttermek fcp. állását 
tölti be. Smida  István a Royal-kávéházban a fizeiőp. 
állását foglalta el. Magyaróváron az Aranyökör- 
nagyvendéglö főp. állását Juhász György tő id  be. 
U. itt a Glatz fogadó főp. állását Drazdovszki/ Béla 
foglalta ei. Juhász Imre Komáromban az Emke- 
fogadó főp. állását tö ’tö tte  be. Sopronban a Pan- 
nia kávéház fizetőp. állását Huber Tivadar foglalta el.

Eladó szá lló
Mezőtúron a vasút

1 - 3

mellett lévő, kitü-
nö forgalmú Lakner-féle Kossuth- 
szólló, vendéglő, kávéház el­
adó. Értekezhetni a tu la jd o n o s: özv. 
Lakner Albertnéval Mezőtúron.

Eladd frakk és spsnzerük
— Olcsó árban. —

Az üzlethez tartozók és különösen a 
pincér urak figye’mét fölhívjuk egy jó­
tékonysági intézetnél visszam aradt és 
most eladásra kerülő frakk  és spen- 
zerek  vételére. Cím megtudható a 
Fogadó kiadóhivatalában.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
A zon t .  e lő fize tő i k, ab tk  a  hozzánk  in té z e tt  le v e lű k re  v á lá sé  
nem  k a p ta k , je len  ro v a tu n k b an  ta lá lh a tjá k  m eg a  te le lő  v á lá s i t  

C sak is e lő fize tő in k n ek  v á laszo lunk .

Többeknek. Együttesen, egyszeri föladással kül­
dettek el az ünnepek után érkezett összes megren­
delések, igy az önöké is, úgy hogy újévre egy el- 
küldetlen naptár sem m aradt vissza. E  lapunkkal 
eg\ időben, legfeljebb egy nappal később, feltétlen 
kézbesítve lesznek. B. u. é. k. — Z. T. Rékás. Eféle 
rendelést vagy ott. vagy közelebbi nagy varosokban 
(Temesvár, Versec) eszközöljön ; ugyanis sem minő­
ségben, sem árban nincs különbözet, de annál in­
kább van a szállításban, kiváltkép a mai nehéz szál­
lítás mellett. Naptár elküldetett. Üdvözlet. — R.-j. 
L.-háza. Hogy a mostani zavaros időben igen sokat 
elfogott a nagy haszonvágy, az tény és hogy ezek­
kel szemben jóval kezesebben vannak, akik 
nem hajhásszák az alkalmakat, hanem a régi sze­
rény alapon állva, megelégesznek a kevesebb polgári 
haszonnal, — az is kész valóság. No és, veti föl a 
kérdést, vájjon melyik részen foglalnak helyet azok, 
akik dolgukkal, hasznukkal és önmagukkal teljesen 
meg vannak elégedve ? Hát, nem nehéz erre felelni. 
Nem azok, akiknek háborús keresete meghaladtu a 
százezreket vagy tán a milliót is jól megközelítette, 
hanem akiknek a kisebbik haszonrész, a szerény, 
de tisztes polgári kereset jo to tt. S ezek közt külö­
nösen az olyan.- mint ön is t. Kartársunk, akinek a 
nehéz időkben is m egadatott, hogy bár fáradságos 
munka árán, sikerült annyit szerezni, hogy hőshalált 
halt veje családjáról és két rokkant katonafia 
hozzátartozóiró1, tisztes szerényen van módjában 
gondoskodni. Hát ezeké, az ilyeneké annak a bizo­
nyos megelégedettségnek boldogabbik tudata. — 
Úgy az idei naptárunk mint a jelen szám is ponto­
san elment az újabb címre. Hasonló szives üdvöz­
letünk ! — D -i. Hát ugyan ezt a fontos dolgát jól 
megcsinálta. Legalább tuda tta  volna egy l.-lapon 
annak idején. Most már nincs más hátra, mint hogy 
igen melogen gratuláljuk ! — K. J. Pozsony. Azt ta­
nácsoljuk, hogy amilyen „kicsinyéhez is hozzá­
juthat, csak fogadja el, m ert nagyobbra igen ritka 
esetben van mód pályázni, azaz hogy ezt a módot 
elnyerje, azért szükséges, hogy bármily kicsibe is 
bent legyen. — Nem hallottunk róla. Lapok kül­
dettek. — K. L. Harctér. Az üzeneteket F  tői á t­
vettük és nagyban örültünk az ennek kapcsán 
leadott jelentésének. Egyébként pedig érvényesül a 
„Fogadó4* mondása, hogy minden úgy jó, ahogyan 
van. Hasonló S2Íves üdv! — J. V. S-bánya. Rende­
lését nyomban leadtuk a „Fogadó-nyomdának** 
Oózsef-u. 56 sz ) : lap és naptár azonnal küldettek. 
Ü dv! — M. G.-né Losonc. Az a rendszer nagyon ki 
fogja magát fizetni a háború után, sőt akkor még 
inkább. A „jó hir“ minden időt átél s mindenkor 
mindennél biztosabb szerencsealap marad. A ren­
deletről a mai számunkban teszünk említést. — A 
rendelést csak most kaptuk meg. Üdvözletünk. — 
H. F. Pápa. Ha 14—16 fillért adnak egyre-másra, 
amint soraiban Írja, egész bátran eladhatja azt a 
h.-készletet. — Arról a kereskedőről a háború alatt 
nem ha’lottunk. Ment és fog menni. Ü d v ! — R. Gy. 
F. miske Előfizetése most január 15-én lesz esedé­
kes. — A kívánt dolgokat elküldettük. Naptár is 
ment. Ü d v ! — R. J. Harctér. U-é. üdvözlés meg­
jött, be is le tt ik ta tv a ; dijakért köszőnetnyugtatás 
és hasonló szives üdv. — Sz. L. Sz.-fehérvár. Hiányzó 
Hpok elküldettek ; ment egy 17-es „V. Naptára44 is. 
Üdv. és buék- — V. J. Harctér. Jelzett elöf. dijat itt 
is köszönettel nyugtatjuk. É s b. u. é. k.

Kávéház eladás.
Egy hetvenezer lakosú városban, nagy katonai

Szerednvei — 25 hektoliter Ó — és 
25 hektoliter uj bor, egy tagban 
eladó. — Bővebbet: Adametz 
Leó gyógyszerész tulajdonos­
nál Turkevén. o o o

székhellyel, a város központján, „K abaréval4*

összekötött kávéház, öt mellékhelyiséggel, 600-703 

korona napi átlagos bevétellel, igen szép nvári

kerthelyiséggel, bevonulás miatt, sürgősen eladó.

Cim megtudható a kiadóhivatal utján. 2 —3

Polenai gyógyforrás.
b o r r a l  a  le g jo b b  f r ö c c s !

Kitűnő izű, igen üditö ásványvíz. Bor, oognac vagy citromsavval vegyítve. 

Orvosi szaktekintélyektől melegen ajánlva gyomorbántalmak, étvágytalan­

ság, gyomorégés, köhögés, vérszegénység, tűdöbaj és vérköpések eseteiben.

M egrendelhető

Schönborn Buchheim gróf
urad. ásványvizeinek 

bérlőségénél, Szolyva.
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Novágh Károly mű- és diszmű-eszíergályos
B u d a p e s t ,  IV. kér.,  E g y e t e m - u t c a  ~ ~ - ...3 .

D e á k  Ö d ö n n é
e l s ő r a n g ú  női r u h a te r m e

Bpest, Rákóci-ut 19. sz. félem. 16
elvállal minden e szakmába vágó munkákaat 
legegyszerűbbtől a legfényesebb kivitelig. A szak­
mánkhoz tartozó úrnőknek és urleányoknak — 
árkedvezm ény. Tisztelettel

D eákn é .

Hektográí lapok, ténták, készülékek stb. a2 
étlapsokszorositáshoz való cik­
kek legolcsóbban beszerezhetők

Ilii., József-utca 56. sz.

Áruhiány miatt kérném a tavaszi 
szükségletüket februárig fedezni

Vászon és damaszt árukban
Kor. érték

Lenvászon lepedő 200 14(J — — drbja 15.— 
Kárpáti » 230 150 — — > 16.—
Damast abrosz — 150 150 — > 11.—
Dupla dam ast abrosz 150 150 — » 18.—

» > > 150 180 — » 20.—
> > > 150 250 — » 25.—
> * . 150 300 — » 30.—

Dupla damast szalvéta 60 60 tucatja 24.—
» » > 66 60 > 30.—

Ajour kávés-szalvéta — — — > 8.50
Neh. dupla dam. tö ülközö 55 110 > 40.—

> » > » 60 120 * 45.—
Szines beszővött kerti ab ­

rosz tiszta vászon— — 140150 dbja 15.—
„ > > -------  140 200 » 2 0 . -

Párnahuzat 88 76 — — — drbja 7.50 és 0.— 
Vászon paplanhuzat 130 180 — » 18.—
Pincér kendő — — — — — tctja 15.— 
Vászon pohár-edénytörlő tc t 18.—,2 4 .-  , 30.—

.....  vászon és dam ast áruháza .....
szállodások és vendéglősök szállítója

Budapest, Vili., Nluzeum-körut 10.
Alapítási év 1895. Telefon József 4 60.

(Első Hazai T akarék  
p é n z tá r ra l  szem ben)

Ajánlja saját keszitményü elefántcsont-teke (billiárdj golyok, dákok, sakk, dominó, 
lignum santum-golyok, bábuk, sétabotok, tajték- és borostyánkő dohányzó-eszközöket 
stb. nagy választékban. — billiárd-golyók e SZ tergá I yozása, dákók, sakk és dominó 
javítása olcsó arszámitással, pontos batáridőre való szállítással — elfogadtatnak. T

Kortyán tó.
Vilmos császárt nem csak mint uralkodót, hanem 

mint embert is nagyon szeretik a németek. A lég 
egyszerűbb emberekkel is úgy elbeszé’get s tréfál­
hat, mintha közvetlen környezetéhez tartoznának. 
Így tesz a fronton is, ahol majd mindig jelen van.
A nyáron az orosz harctér egyik lővészárkában 
diskurálgatott nagy kedélyesen vitézeivel, miköz­
ben elövette szivartárcájat s megkínálta az egyik 
katonát.

— Köszönöm Felség! — szólt az és feszesen tisz­
telgett.

— Semmi Felség, én itt bajtárs vagyok ! — mondta 
a császár.

— Kedves bajtárs — szólal meg erre egy másik 
katona, — adj nekem is egy jó cigarettát!

A császár készséggel kínálta meg uj bajtársát, és 
olyan jóizüet kacagotr, hogy majd a könnyei jöttek. 
A vacsoránál elm rsélte az esetet a vezérkarnak s 
még akkor is jókat nevetett a histórián.

Ami nincs jól.
— Hej, Karikás, ide hozzám !
— Parancsára őrm ester u r !
— Hogy van az a köpönyeg fölcsavarva a háti­

zsákra, hát igy tanították magát e r r e ' — kérdi 
villámló szemekkel az őrmester.

— Alássan jelentem őrmester urnák, a Börzsön 
komám megvizsgálta s azt mondta, hogy jól van.

— Micsoda, hogy jól van ?! Hátra arc és nézze | 
meg maga, hogy van összecsavarva a hátaközepén 
az a köpönyeg . . .

Pincéntanoncok
jobb házból, fölvétetnek Keszey 
nagy vendéglőben. Budapest, Vili. 
Rákóki-ut 44. 1—3

Bor- Os barack-pálinka
Szőlőtermelő és értékesítő

r .-t. tulajdonát képező Helvéciái

szölőtelepén (Kecskemét mellett'
nagvobb mennyiségű idei bor és 1906
évi főzésű kitűnő barack-palinka kerül
e ladásra; a venni szándékozók küldjék
be a 'ánlatukat a telep vezetőségéhez
Minta, tel es értékének felszámítása
mellett, levélbeni megkeresésre kül-
detik. 3 - 3

Az

ILONA
ARTÉZI üdítő v íz

legyen mindennapi ilalod!
M egrendelhető:

r ARTESl.V R. T. nál BUDAPEST.
TELEFON 50 -7 2 .

Hávéház átvétel.
A L kartársak tigyelmélie!

Tisztelettel értesítem a mi szakmánkhoz tar-

„Orient káveházaf ‘
megvettem és azt teljesen át fogom alakítani. 
Minden törekvésem oda irányul, hogy az Orient 
kávéházat a vidéki t fogadósok, vendéglősök, 
kávésok és főpincérek régi kedvelt találkozó 
helyévé varázsoljam át, s hogy nálam mindenki 
a legkellemesebben és otthoniasabban érezze 
magáf. Abban a reményben, hogy a jó és szo­
lid szakember törekvésével sikerül ezt a tervemet 
megvalósítani, — a t. kartársak részéről szives 
támogatást és minél számosabb látogatást kér

P ollák  Károly
1—3 Orient-kávés.

Szállodát
vendéglővel, kávéházzal, vagy külön, 
megvételre, bérbe vagy elszámolásra, 
5003 korona készpénzzel a fővárosban 
vagy nagyobb vidéki városban, azonnali 
átvételre keresek. Ajánlatokat e lap ki- 
adóh iva tala : , Komoly szakem ber * 
jelige alatt továbbit. 1 —4

Német nyelv megtanulás? magánúton
A német nyelv tudására fogadó- é* vendéglötulaj- 
donosoknak é ;  alkalmazottaknak feltétlenül szük­
ségük van. Dr. Ince Henrik nemet nyelvtaná­
ból mindenki gyorsan és alaposan megtanulhat 
tanító néli ül németül. Az uj kiadásban most 
megjelent kitűnő könyv ára 2 korona (utánvéttel 
2 kor. 55 fül ) Megrendelési cím : Magyar 
könyvkiadó Budapest. VII!., Szentkirályi-u. 23.

Többféle k e m é n y  és lá g y  s a j t o t  leg­
finomabb minőségben gyárt, továbbá eredeti 

v emmentháliban állandóan nagy raktárt ‘art:

*  Stauffer és Fiai
nyugatmagyarországi sajtgyárak R ép ce lak .

Hirdetések az 1917-ki ..Vendéglősök Naptárába* fölvétetnek 
a Fogadó** kiadóhivatalában Gyulai Pál-u. 9.

Hegyei 3 órakor nyílik
Bállá Gyula

FALLAS KÁVÉ- ÉS FALATOZÓ-TE RfifiE
Vili., kér. Rákóci-ut 47. sz.

A vidéki kereskedők és a fővárosi pincér kartársak találkozó helye. — 
Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás. A t. közönség és a szakmabeliek 
szives pártfogását kéri 3—4
B u d a p e s t  Bállá Gyula

tu la jd o n o s .R á k ó c i-u t 47.



IV. oldal. F O G A D Ó 1 szám

F o g a d ó  s z e r k e s z t ő s é g e  é s  k ia d ó h iv a ta la :  B u d a p e s t ,  V ili., G yulay P á l -u tc a  9. s z á m .

Kiváló uj fajborok!  ̂ fflBIjfSSVÉSa  ̂borok nagy választékban!

Visontai és Mátrahegyaljal Szoléi
(elét.lapító: Nagyméltoságu Dr. KALLAY ZOLTÁN v. b. t. t„ Hevasvárm főispánja. Sürgönyeim:

Igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S  (Főtér, Lubyház, Uj Bankpalota). rOSÍ8llÖK 4z, SZ, I SlSÍGD c>9. SZ. Visontan.^tra

ke
d án
Ot

j
Hazank legnagyobb termo hegyi oltvány szölőtalepei : 
Beültetett terület 540 hóid. Évi termes 12.000 Hltr.

A t. vendéglős urakat meghívjuk szölőtelepeink pincészetének megtekinté­
sére, szükségletük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása céljából.

Borfajok: Mézes, Ezerjó, Rizling, Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell, Chasselas, Kövidinka, Pozsonyi, Erdei, 
..—  • ~ - =  Mustos, Madelaine, Kadarka, Otelló, üportó, Burgundi, Kabernet. =  - -  -  —

Krondorfi savanyuviz

Csak Krondorfi savanvuvizet ajánljanak bor­
vagy pezsgőhöz. A Krondorfi kutvállaiat minden­
kor tám ogatja a jótékony intézményeket.

Vendéglősök és kocsmárosok 
csak

..Vendéglősök Naptárát"
olvassanak.

Vendéglősök, kocsmárosok és 
=== kávésok figyelmébe ! -

Üveg és poiceilán áruk nagy válasz­
tékban cs eredeti gyári áron kaphatók

líj. G K Ű N W A L D  MÓR
ü v e g -  és  p o r c e l l á n  n a g y  r a k t á r á b a n
Bpest, IV., Ferenc József-rakpart 6.

( a  F e r e n c  J ó n t e f - h i d  k ö r te ié b e n .)

K E ü Y E R Z A C S K Ó
kenyér, kitli és egyéb száraz sütemény higiénikus 
megőrzésére. Minden vendéglőben nélkülöz­
hetetlen. Megrendelhetők :
Fogado-nyomda, Budanest, Vili,, Jozsef-utca 56.
FÍQV6lni6Zt8Í8S ! ! °lva8óink ne csak a „vezércikket 

' és egyeb közleményeket olvassák el 
hanem figyelemmel böngésszék a tah iraete s  rovatot is

Pincérek ügyeim ébe!
F’ő- és fizetőpincérek, kiknek oldal-zsebtárca (papírpénz), 
vagy (apró- és ezüstpénz számára) pincértáskára van szük­
ségük. amelynek feneke nincs beillesztve, hanem a felsőrész 
az aljával egy darabból készült, — a legjutányosabb árak 
mellett — szerezhetik be :

Molnár l/ilmos servkötbgydrótnál, B U D A P E S T , IV  , 
Károly-körút 28. (K özponti városház).
---------Képes árjegyzék bérmentve ----------

E R R M f l N N  J . L . R.T.
cs. és kir. udvari szállító 

1819. évben alapított országos szabad. Alpacea-. 
Chinaezüst- és fémáru-gyárának főraktára :

B U D A P E S T ,  IV. KÉR., VAC1-UTCA 8. SZ.
(Raktárak : tíéca, Gráz, Prága és Triestbcn.)

legszolidabb kivitelű tárgyakból Szállodák. 
á m o i l C á  Vendéglők, Kávéházak és háztartások részére . ,

1917. év i.

o o megjelent. Fölhívjuk a fogadós és ven­ 0 o
o o déglős iparhoz tartozók figyelmét, bogv o o
o 0 ne mulasszák el ezt a fontos szakkiad­ o o
o 0 ványt beszerezni. A fölötte gazdag és érde­ 0 0
0
o

o
Q kes tartalmú „Vendéglősök Naptára" o

o
o
o

0 o ára 3 kor.20 fillér és ezenkívül az ajánlási o o
o o díj: 50 fillér. Megrendelhető a Fogadó 0 o
o o kiadóhivatalában, o o o o o o o 0

=  P a p ír sz a lv é tá k  =
A papírszalvéták használatának bevezetése nemcsak gazdasági 
hanem egészségügyi szempontból is ajánlatos. A hadügyi kor­
mány ugyancsak ily célból rendelte el a vasúti vendéglőkben 
úgy Magyarország, mint Ausztria területén a papírszalvéták 
használatát □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □

P a p ír s z a lv é t á k a t  a l e g j o b b  m in ő s é g b e n  és 
l e g m é r s é k e l t e b b  á r a k  mellett cégnyomással vagy 
anélkül, g y o r s a n  é s  c s in o s  k iv ite lb en  szállít: a

Fogadúnyomda, Budapest, Júzsef-nlca 56
Fogadó könyvnyomda ói lapkiadóvállalat Budapest, V il i . ,  József-otca 56. ,,Telefon" József 39 -  7 0.




